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Garancija

Informacije v tem dokumentu se lahko
spremenijo brez predhodnega obvestila. Edine
garancije za HP-jeve izdelke in storitve so
dolocene v izrecnih garancijskih izjavah,
prilozenih tem izdelkom in storitvam. Ni¢esar v
tem dokumentu ni mogoce razumeti kot
dodatno jamstvo. HP ni odgovoren za tehni¢ne
ali uredniSke napake ali opustitve, ki so
vsebovane v tem dokumentu.

Vse funkcije niso na voljo v vseh izdajah ali
razli¢icah sistema Windows. Sistemi lahko
zahtevajo nadgrajeno in/ali lo¢eno kupljeno
strojno opremo, gonilnike, programsko
opremo ali posodobitev BI0S-a, da bi v celoti
izkoristili funkcionalnost sistema Windows.
Oglejte si http://www.microsoft.com.

Krediti za blagovne znamke

Bluetooth je blagovna znamka, ki je v lasti
njenega lastnika, HP Inc. pa jo uporablja po
licenci. Intel je blagovna znamka druzbe Intel
Corporationv

ZDA in druge drZave. Linux® je registrirana
blagovna znamka Linusa Torvaldsa v

ZDA in druge drzave. Microsoft in Windows sta
registrirani blagovni znamki ali blagovni
znamki druzbe Microsoft Corporation v ZDA
in/ali drugih drzavah. NVIDIAj e blagovna
znamka in/ali registrirana blagovna znamka
druzbe NVIDIA Corporation v ZDA in drugih
drzavah. Red "2° je registrirana blagovna
znamka druzbe Red Hat, Inc. v Zdruzenih
drzavah Amerike in drugih drzavah.



0 tem vodniku

A OPOZORILO! Tako oznaceno besedilo pomeni, da lahko neupostevanje navodil povzroci telesne poskodbe ali
izgubo zivljenja.

A OPOZORILO: Tako loceno besedilo pomeni, da lahko neupostevanje navodil povzroc¢i poskodbo opreme ali
izgubo informacij.

[‘%‘f OPOMBA: Tako lo¢eno besedilo vsebuje pomembne dodatne informacije.

Ta prirocnik vsebuje informacije o nastavitvah in osnovnih tezavah za delovno postajo. Vkljucuje te teme:

Teme
vodnika

Iskanje HP-jevih virov na strani 1

Funkcije delovne postaje na strani 5

Nastavitev delovne postaje na strani 10

Nastavitev, varnostno kopiranje, obnavljanje in obnovitev
sistema Windows 10 na strani 19

Nastavitev, varnostno kopiranje, obnavljanije in obnovitev
sistema Windows 7 na strani 28

Nastavitev operacijskega sistema Linux na strani 33

Posodabljanje delovne postaje na strani 37

Diagnostika in odpravljanje manjSih teZav na strani 39

Uporaba HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) na strani 44

Rutinska nega na strani 46

‘0" NASVET: Ce v tem prirogniku ne najdete tistega, kar i¢¢ete:

e  Tehnitne podrobnosti najdete v priro¢niku za vzdrZevanje in servisiranje na spletnem
naslovu http://www.hp.com/support/ workstation_manuals.

e  Oglejte si videoposnetke o odstranitvi in zamenjavi na spletnem mestu http://www.hp.com/go/sml.

e  Zadodatne informacije o svoji delovni postaji obis¢ite spletno stran http://www.hp.com/go/workstations.
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Vzpostavljanje StIKOV S POAPOIO .........viiiieiiii ettt st e et e e st e e e te e s s teeeabeessteeaateeasbeeeabeessbeeanreeeteeeneeesees

Indeks



1 Iskanje HP-jevih virov

V tem razdelku so na voljo informacije o naslednjih virih za delovno postajo HP:

° Informacije o izdelku

° Podpora

° Dokumentacija o izdelku

° Diagnostika izdelkov

° Posodobitve izdelkov

Informacije o izdelku

Tema Lokacija

Tehnicne specifikacije Ce Zelite poiskati hitre specifikacije za svoj izdelek, obié¢ite spletno stran
http://www.hp.com/go/quickspecs. Kliknite povezavo za HP Inc. QuickSpecs. Kliknite
Search all QuickSpecs, v iskalno polje vnesite ime modela in nato kliknite Go.

Regulativna, varnostna in okoljska Informacije o requlativnih predpisih, varnostnih in okoljskih obvestilih so na voljo v
obvestila poglavju Regulatory, Safety and Environmental Notices (Regulativna, varnostna in okoljska
obvestila). Oglejte si tudi regulativno nalepko na ohisju delovne postaje.

Dodatki Za popolne in aktualne informacije o podprti dodatni opremi in komponentah obis¢ite
http://www.hp.com/go/workstations.

Sistemska plosca Shema sistemske plosce se nahaja na notraniji strani ohisja (konfiguracija "vse v enem").
Dodatne informacije so na voljo v prirocniku za vzdrZevanje in servis delovne postaje na
spletnem naslovu http://www.hp.com/support/workstation_manuals.

Serijska Stevilka, nalepke Serijska Stevilka, nalepke agencije/okolja in operacijskega sistema so na zadniji plosci
agencije/okoljain delovne postaje.
operacijskega sistema

Informacije o



2

Podpora

Tema Lokacija
Podpora za Za podporo iz ZDA obis¢ite spletno stran http://www.hp.com/go/contactHP.
izdelke

Za podporo po vsem svetu obiscite
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html. Tu lahko dostopate do
naslednjih vrst podpore:
e  Spletniklepet s HP-jevim tehnikom
e  Pridobite podporo prek e-poste
e  Poiscite telefonske stevilke za podporo
e  Poiscite HP-jev servisni center

Garancijske Ce zelite poiskati informacije o osnovni garanciji, obitite spletno mesto

informacije

http://www.hp.com/support/warranty-lookuptool. Ce Zelite poiskati obstojeti paket za

oskrbo, obis¢ite spletno stran http://www.hp.com/go/lookuptool.

Ce Zelite podaljSati standardno garancijo izdelka, obis¢ite spletno stran
http://h20565.www?2.hp.com/hpsc/wc/public/home in izberite med sorodnimi povezavami. Storitve HP Care
Pack ponujajo nadgrajene ravni storitev za podalj$anje in razsiritev standardne garancije izdelka.

HP-jevo omejeno garancijo najdete v uporabniskih navodilih na izdelku in/ali na CD-ju ali DVD-ju, ki je prilozen
v skatli. V nekaterih drzavah ali regijah lahko HP zagotovi tiskano garancijo v Skatli. V drzavah ali regijah, kjer
garancija ni na voljo v tiskani obliki, lahko zahtevate kopijo na spletni strani
http://www.hp.com/go/orderdocuments. Za izdelke, kupljene v azijsko-pacifiski regiji, lahko pisete podjetju
HP Inc. na naslov

POD, postni predal 161
Posta Kitchener Road, Singapur 912006

Vkljucite ime izdelka ter svoje ime, telefonsko Stevilko in postni naslov.

Poglavje 1 Iskanje HP-jevih virov
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Dokumentacija o izdelku

Tema

Lokacija

HP-jeva uporabniska
dokumentacija, bele knjige in
dokumentacija tretjih oseb

Uporabniska dokumentacija je na trdem disku. V operacijskem sistemu Windows® 10 izberite
Zacetni zaslon, izberite Vse aplikacije, izberite HP in nato izberite HP Documentation. V
operacijskem sistemu Windows 7 izberite Zacetni zaslon, izberite HP Help and Support
(Pomo¢ in podpora HP) in nato izberite HP Documentation (Dokumentacija HP).
Najnovejso spletno dokumentacijo najdete na spletnem mestu
http://www.hp.com/support/workstation_manuals. Dokumentacija vkljucuje ta
uporabniski priro¢nik ter Vodnik za vzdrZevanje in servisiranje.

Videoposnetki odstranjevanja in
zamenjave

Ce Zelite izvedeti, kako odstraniti in zamenjati komponente delovne postaje, obis¢ite
spletno mesto http://www.hp.com/go/sml.

Obvestila o izdelkih

Izbira naro¢nika je HP-jev program, s katerim se lahko prijavite na prejemanje opozoril o
gonilnikih in programski opremi, proaktivnih obvestil o spremembah (PCN), HP-jevega
glasila, obvestil za stranke in e vec. Prijavite se na spletni strani
http://www.hp.com/go/subscriberschoice.

Tehnictne specifikacije

Bilten izdelka vsebuje hitre specifikacije za delovne postaje HP. Hitre specifikacije
vkljucujejo informacije o operacijskem sistemu, napajalniku, pomnilniku, procesorju in
&tevilnih drugih sestavnih delih sistema. Ce Zelite dostopati do hitrih specifikacij, pojdite
na http://www.hp.com/go/quickspecs/.

Nasveti za stranke, varnostni
bilteni in obvestila

Iskanje obvestil, biltenov in obvestil:
1.  Obis¢ite spletno stran http://www.hp.com/go/workstationsupport.
2. Izberite zeleniizdelek.

3. Pod naslovom Baza znanja z drsnikom izberite moznost Advisories, Bulletins &
Notices.

Diagnostika izdelkov

Tema

Lokacija

Orodja za diagnostiko sistema
Windows

Pripomocek UEFI Diagnostics je prednames¢en na izbranih delovnih postajah Windows.

Za dodatne informacije glejte Vodnik za vzdrZevanje in servisiranje delovne postaje na
naslovu http://www.hp.com/support/workstation_manuals.

Opredelitve zvocnih in svetlobnih
kod

Oglejte si Vodnik za vzdrZevanje in servis delovne postaje na naslovu
http://www.hp.com/support/ workstation_manuals.

Kode napak POST

Oglejte si Vodnik za vzdrZevanje in servis delovne postaje na naslovu
http://www.hp.com/support/ workstation_manuals.

Dokumentacija o
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Posodobitve izdelkov

Tema Lokacija

Posodobitve gonilnikov in Pojdite na spletno stran http://www.hp.com/go/workstationsupport in preverite, ali imate
BIOS-a najnovejse gonilnike za delovno postajo.

Ce zelite doloiti trenutni BIOS delovne postaje v svoji delovni postaji, med zagonom
sistema sledite naslednjim korakom:

1. Vklopite delovno postajo in med zagonom (zagonom) pritisnite Esc.
2.  Pritisnite F10, da vstopite v program Computer Setup (Nastavitev ra¢unalnika) (F10).

3. Pojdite na Glavne in izberite Sistemske informacije. Opazujte razlicico in datum
sistemskega BI0OS-a ter ju primerjajte z razlicicami BIOS-a, ki so prikazane na HP-
jevem spletnem mestu.

V operacijskem sistemu Windows 7 lahko stevilko razlic¢ice BIOS-a poiscete tudi z
naslednjimi koraki:

1.  Pojdite na Zacetni zaslon, izberite Vsi programi, izberite Dodatki, izberite
Sistemska orodja in nato izberite Sistemske informacije.

2.  Vdesnem podoknu poiscite vrstico z verzijo/datumom BI0S-a.

3.  Zapisite razli¢ico in datum BIOS-a ter ju primerjajte z razli¢icami, ki so prikazane na
HP-jevem spletnem mestu.

Operacijski sistemi Informacije so na voljo na naslednjih mestih:

° V operacijskih sistemih Windows obis¢ite spletno stran
http://www.support.microsoft.com.

e  Operacijski sistemi H"x pojdite na http://www.linux.com.

4 Poglavje 1 Iskanje HP-jevih virov
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2 Funkcije delovne postaje

Za popolne in aktualne informacije o podprti opremi in komponentah za delovno postajo obiscite
http://partsurfer.hp.com.

° Komponente

° Specifikacije izdelka

Komponente
Spredaj

Artik lkona Komponenta
el
1 ‘ l , Gumb za vklop
2 LED dioda za vklop napajanja

Komponente 5



Leva stran

Artik lkon Komponenta
el a
1 SS<~ Vrata USB 3.0
2 ss<-# Polnilna vrata USB 3.0
3 () Kombinirani vti¢ Audio-out (slusalke)/Audio-in (mikrofon)

6 Poglavje 2 Funkcije delovne



Zadnja stran

Model ucinkovitosti

Artik lkona Komponenta Artik lkona Komponenta
el el
Indikator dejavnosti
1 — trdega diska Vklopljen: 7 Q Priklju¢ek napajalnega kabla
Racunalnik je vklopljen.
Utripa belo: Do trdega diska se
dostopa.
= Prikljucki DisplayPort 1.2 (3)
2 ﬂ Reza za kabelsko klju¢avnico 8 + ID
Poganja ga graficni procesor
NVIDIA
3 Zaklep za sprostitev dostopne 9 Sponka za kabel DC-IN
plosce
Prikljucek DisplayPort 1.2
Omogoca integrirano grafiko.
4 H D 10 SS<  VrataUSBtipaC(2)
+D NVIDIA® ja privzeti grafi¢ni P
procesor. Graficni procesor
Intel® | 3hko izberete v meniju
BIOS (F10).
5 Serijska vrata (neobvezno) 1 56 Vrata USB 3.0 (2)
6 ﬂ. RJ-45 (omrezni) prikljucek

Komponente
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VUstopni model

Artik lkona Komponenta Artik lkona Komponenta
el el

Indikator dejavnosti

trdega diska Vklopljen: 6 Q Priklju¢ek napajalnega kabla

{{)

Racunalnik je vklopljen.

Utripa belo: Do trdega diska se
dostopa.

2 ﬂ Reza za kabelsko klju¢avnico 7 i Prikljucki DisplayPort (3)

3 Zaklep za sprostitev dostopne 8 Sponka za kabel DC-IN
plosce

4 Serijska vrata (neobvezno) 9 S5~ Vrata USB 3.0 (2)

5 ﬂ. RJ-45 (omrezni) prikljucek

8 Poglavje 2 Funkcije delovne



Fizicne znacilnosti

Specifikacije izdelka

Teza

Samo enota (zmogljivost)

Samo enota (vnos)

2,08 kg (4,58 funtov)
1,87 kg (4,12 funtov)

Vigina 58 mm (2,3 palca)
Dimenzije (samoenota)  Sirina 216 mm (8,5 palca)
Globina 216 mm (8,5 palca)
Okoljske specifikacije
Delovanje 5°Cdo 35°C (40°F do 95°F)

Neoperativne dejavnosti

40 °Cdo 60 °C (-40 °F do 140 °F)

Temperatura
OPOMBA: Zgornja meja temperature okolja 35 °C velja do nadmorske visine 1524 m (5000 Cevljev).
Zavsakih 305 m (1000 ft) nad 1524 m (5000 ft) znizajte temperaturo za 1 °C. Na primer, na visini
3048 m je zgornja meja temperature okoliskega zraka 30 °C.
Delovanje 0d 8 do 85 % relativne vlaznosti, brez kondenzacije
Vlaga
Neoperativne dejavnosti 8 do 90 % relativne vlaznosti, brez kondenzacije
Delovanje 0 do 3.048 m (10.000 ¢evljev)
Nadmorska viSina
Neoperativne dejavnosti 0do 9.144 m (30.000 ¢evljev)
Delovanje Y2-sinus: 40 g, 2-3 ms (~62 cm/s)
Neoperativne dejavnosti ° Y2-sinus: 160 cm/s, 2-3 ms (~705 g)
Sok e 204, kvadratni: 422 cm/s.
OPOMBA: Vrednosti predstavljajo posamezne udarce in ne
kazejo na ponavljajoce se udarce.
Delovanje naklju¢no 0,5g (rms), 5-300 Hz, do 0,0025 g2/Hz
Vibracije Neoperativni nakljucni 2,09 (rms), 5-500 Hz, do 0,0150 g2/Hz

OPOMBA: Vrednosti ne pomenijo neprekinjenih vibracij.

Specifikacije izdelka
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3 Nastavitev delovne postaje

° Nastavitev delovne postaje

° Dodajanje monitorjev

° Namestitev izbirnih sestavnih delov

° Varnost

° Recikliranje izdelkov

Nastavitev delovne postaje

Zagotavljanje ustreznega prezracevanja

10

Za delovanje delovne postaje je pomembno pravilno prezracevanje sistema. Ce Zelite zagotoviti ustrezno
prezracevanije:

e  Delovno postajo uporabljajte na trdni in ravni povrsini.

e  Zagotovite vsaj 15,24 cm prostega prostora na spredniji in zadnji strani delovne postaje. (To je
najmanjsarazdalja za vse modele delovnih posta;j.)

15.24 ¢cm (6in)

15.24 cm (6 in)

e  Prepritajte se, da je temperatura okoliSkega zraka, ki obdaja delovno postajo, v dolocenih mejah
(glejte okoljske specifikacije na strani 9).

e  Prinamestitvi v omaro zagotovite ustrezno prezracevanje omare in poskrbite, da temperatura okolice
v omari ne preseze dolocenih omejitev.

e Nikoli ne omejujte vhodnega ali izhodnega zra¢nega toka delovne postaje z blokiranjem prezracevalnih
odprtin ali dovodov zraka.

: =]
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Postopek nastavitve

A OPOZORILO! Da bi zmanjsali tveganje elektri¢tnega udara ali poSkodbe opreme:
e  Napajalni kabel prikljucite v vti¢nico za izmenicni tok, ki je vedno lahko dostopna.

e Napajanje delovne postaje odklopite tako, da izvleCete napajalni kabel iz vti¢nice (in ne tako, da
izvle¢ete napajalni kabel iz delovne postaje).

e (e ima va$ napajalni kabel 3-polni priklju¢ni vti¢, ga prikljutite v ozemljeno (ozemljeno) 3-polno
vticnico. Ne onemogocite ozemljitvenega zatita napajalnega kabla, na primer s prikljucitvijo 2-
kolutnega adapterja. Ozemljitveni zati¢ je pomemben varnostni element.

Zavec varnostnih in regulativnih informacij glejte Regulativna, varnostna in okoljska obvestila.
ki se nahaja skupaj z uporabniskim priro¢nikom na delovni postaji.

Montaza delovne postaje

Delovno postajo lahko pritrdite na steno, nihajno roko ali drugo pritrdilno napravo.

l%’ OPOMBA: Ta aparat je namenjen podpori z nosilcem za namestitev na steno, ki je uvrs¢en na seznam UL ali

1.  Odstranite gumijaste nogice na dnu delovne postaje, da se pokaZzejo luknje za namestitev VESA.

it

1

Noge shranite na spodnji strani zgornjega pokrova delovne postaje.

2. (e zelite delovno postajo pritrditi na nihajno roko (naprodaj posebej), vstavite tiri vijake M4 x 10 mm
skozi luknje na plos¢i nihajne roke in v montazne luknje na delovni postaiji.

A OPOZORILO: Ta delovna postaja podpira 100 mm luknje za namestitev po industrijskem standardu
VESA. Ce Zelite na delovno postajo pritrditi montazno resitev tretje osebe, potrebujete &tiri vijake M4 x
10 mm. Ti vijaki morajo biti priloZzeni v kompletu reSitve za montazo tretje osebe. Daljsih vijakov ne
smete uporabljati, ker lahko poSkodujejo delovno postajo. Pomembno je preveriti, ali je proizvajal¢eva
montazna resSitev skladna s standardom VESA in ali je primerna za tezo delovne postaje. Za najboljSo
zmogljivost je pomembno, da uporabljate napajalne in druge kable, ki so priloZeni delovni postaiji.

Ce Zelite delovno postajo pritrditi na druge pritrdilne elemente, upostevajte navodila, ki so prilozena
pritrdilnemu elementu, da zagotovite varno pritrditev delovne postaje.

I%’ OPOMBA: Ce bo delovna postaja nameé¢ena vodoravno, jo postavite tako, da bodo vsi kabli in vrvice iz
priklju¢kov viseli naravnost navzdol.

Nastavitev delovne postaje

1
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Prikljucitev delovne postaje

A OPOZORILO! Da bi zmanjsali nevarnost elektri¢nega udara ali poSkodbe opreme, upostevajte naslednje napotke:

« Napajalni kabel prikljucite v vti€nico za izmenicni tok, ki je lahko dostopna.

« Napajanje delovne postaje odklopite tako, da izvlecete napajalni kabel iz vticnice (in ne tako, da izvlecete
napajalni kabel iz delovne postaje).

« Kabel prikljucite v ozemljeno (ozemljeno) vti¢nico s tremi kontakti. Ne onemogocite ozemljitvenega
kontakta napajalnega kabla (na primer s prikljucitvijo dvokol¢nega adapterja). Ozemljitveni zatic je
pomemben varnostni element.

Nastavitev delovne postaje:

1.  Prikljucite napajalni kabel na delovno postajo.

2. Nadelovno postajo prikljucite misko in tipkovnico.
3.  Priklju¢ite monitor na delovno postajo.

4. Druge periferne komponente (na primer tiskalnik) prikljucite v skladu z navodili, ki so prilozena
napravi.

5.  Prikljuc¢ite omrezni kabel na delovno postajo in omrezni usmerjevalnik ali napravo LAN.

6. Napajalni kabel delovne postaje in napajalni kabel monitorja prikljucite v vti¢nico za izmenic¢ni tok (4).

Povezovanje naprav Bluetooth

Delovna postaja podpira Bluetooth. Prikljutitev brezzi¢ne naprave Bluetooth®:

1. Naprava Bluetooth poslje radijski signal, tako da jo delovna postaja lahko odkrije (navodila so na voljo
v dokumentaciji naprave).

2. Vnadzorni plosci sistema Windows pojdite v moznost Strejna oprema in zvok ter nato v moznost Naprave
in tiskalniki.
e (Cejenaprava Bluetooth tiskalnik, izberite Dodaj tiskalnik, izberite Dodaj omrezni,
brezzi¢ni ali Bluetooth tiskalnik in sledite navodilom na zaslonu.

e  Zavse druge naprave izberite Dodaj napravo, izberite Naprave Bluetooth in sledite navodilom na
zaslonu.

Poglavje 3 Nastavitev delovne postaje



Onemogocanje naprav Bluetooth

Funkcije Bluetooth lahko onemogocite v sistemskem BI0S-u, operacijskem sistemu ali tako, da iz sistema
odstranite brezzi¢ne module.

@7 OPOMBA: Ce onemogotite funkcije Bluetooth prek sistema BIOS ali odstranite brezzi¢ne module iz sistema,
bo onemogocena tudi funkcija WLAN.

Ce Zelite onemogodtiti funkcije Bluetooth v sistemskem BIOS-u, naredite naslednje:

1. Med zagonom sistema pritisnite F10, da vstopite v nastavitve BIOS-a.

Med razpolozljivimi meniji, ki so prikazani blizu vrha zaslona, poiscite in izberite meni Napredno.
Izberite Sistemske moznosti.

Izberite M.2 WLAN/BT.

i & w N

S smernimi tipkami spremenite mozZnost Omogoéeno v Onemogoceno in pritisnite F10, da sprejmete
spremembo.

6. Vmenijih v glavi izberite Datoteka, nato pa izberite Shrani spremembe in

Izhod. Ce Zelite onemogotiti funkcije Bluetooth v operacijskem sistemu

Windows 10, naredite naslednje:

1. V Nadzorni ploséi spremenite moznost Pogled po kategoriji v moznost Velika ikona ali Mala ikona.
2 Pojdite v Upravitelja naprav.

3. Razsirite Bluetooth.

4. Izberite Intel® Wireless Bluetooth® 4.0 + HS Adapter, da odprete meni.

5. Pojdite v meni Voznik in izberite moznost Onemogoci.

6. Izberite Da.

7. Ce zelite ponovno omogotiti, izberite Omogoci.

Ce Zelite onemogodtiti funkcije Bluetooth v sistemu Windows 7, naredite naslednje:

1.  V Nadzorni plos¢i spremenite moznost Pogled po kategoriji v moznost Velika ikona ali Mala ikona.
2 Pojdite v Upravitelja naprav.

3. Razsirite radijske postaje Bluetooth.

4. Poiscite adapter Intel® Wireless Bluetooth® 4.0.

5. lzberite moZnost Onemogodi.

6. Izberite Da.

7. (e zelite ponovno omogotiti, izberite Omogo¢i.

Ce Zelite odstraniti brezzi¢ne module, glejte eno od naslednjih informacij o odstranjevaniju in zamenjavi
sestavnih delov:

e  Priro¢nik za vzdrZevanje in servisiranje delovne postaje na naslovu
http://www.hp.com/support/ workstation_manuals

e  Videoposnetki za vaso delovno postajo na http://www.hp.com/go/sml

Nastavitev delovne postaje
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Onemogocanje omrezja WLAN

[%‘ OPOMBA: Delovna postaja je privzeto vklju¢ena v omrezje WLAN.

[% OPOMBA: Ce prek sistemskega BI0S-a ali z odstranitvijo brezzi¢nih modulov iz sistema onemogotite funkcije
WLAN, bodo onemogocene tudi funkcije Bluetooth.

Omrezje WLAN lahko onemogocite prek sistema BIOS, operacijskega sistema ali tako, da iz sistema
odstranite brezzi¢ne module.

Ce Zelite onemogotiti omrezje WLAN v sistemskem BI0S-u, naredite naslednje:

1. Med zagonom sistema pritisnite F10, da vstopite v nastavitve BIOS-a.

2. Med razpolozljivimi meniji, ki so prikazani blizu vrha zaslona, poiscite in izberite meni Napredno.
3. lzberite Sistemske moznosti.

4. Izberite M.2 WLAN/BT.

5. Izberite moznost Disabled (Onemogoé€eno) in pritisnite F10, da sprejmete spremembo.

6. Vmenijih v glavi izberite Datoteka, nato pa izberite Shrani spremembe in

Izhod. Ce Zelite onemogotiti omrezje WLAN v operacijskem sistemu Windows

10, naredite naslednje:

1.  V Nadzorni ploséi spremenite moznost Pogled po kategoriji v moznost Velika ikona ali Mala ikona.
Pojdite v Upravitelja naprav.

Razsirite omrezne adapterje.

Izberite Intel® Dual Band Wireless-AC 8265.

Pojdite v meni Voznik.

Izberite mozZnost Onemogoci.

Izberite Da.

® N o u sk w N

Ce Zelite ponovno omogotiti, izberite Omogoci.

Ce Zelite onemogotiti omrezje WLAN v sistemu Windows 7, naredite naslednje:

-k
.

V Nadzorni plosci spremenite moznost Pogled po kategoriji v moznost Velika ikona ali Mala ikona.
2. Pojdite v Upravitelja naprav.

3. Razsirite omrezne adapterje.

4. Izberite Intel® Dual Band Wireless-AC 8265.

5. Izberite moZnost Onemogoci.

6. Izberite Da.

7.  Ce zelite ponovno omogodtiti, izberite Omogo¢i.

Ce Zelite odstraniti brezzi¢ne module, glejte eno od naslednjih informacij o odstranjevanju in zamenjavi sestavnih
delov:

e  Priro¢nik za vzdrZevanje in servisiranje delovne postaje na naslovu
http://www.hp.com/support/ workstation_manuals

e  Videoposnetki za vaso delovno postajo na http://www.hp.com/go/sml
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Dodajanje monitorjev

Nacrtovanje dodatnih monitorjev

Vstopni model

Sistem HP Z2 Mini G3 Entry podpira do tri hkratne zaslone, ki jih poganja Intelov integrirani graficni procesor.
Vsak zaslon lahko prikazuje locljivosti do 4096 x 2160 @ 60 Hz.

Panel z locljivostjo 5120 x 2880 @60 Hz je mogoce krmiliti tudi z dvema izhodoma DisplayPort 1.2 skupaj. Da bi
bilo to mogoce, mora plosca podpirati ta nacin doseganja te locljivosti.

Model ué¢inkovitosti

Model HP Z2 Mini G3 Performance lahko deluje v dveh razli¢nih nacinih: NVIDIA GPU ali NVIDIA GPU + Intel
GPU. Nacin samo z grafi¢nim procesorjem NVIDIA ponuja najboljSo zmogljivost, medtem ko nacin NVIDIA
GPU + Intel GPU omogoca, da sistem poganja dodatna dva zaslona.

Nacin samo za graficni procesor NVIDIA:

Privzeta konfiguracija.

Ponuja najboljSo zmogljivost, saj vsa vrata DisplayPort 1.2 neposredno poganja grafi¢ni procesor
NVIDIA Quadro.

Z zdruzitvijo izhodov DisplayPort lahko poveZete do Stiri neodvisne zaslone z najvecjo locljivostjo
4096 x 2160 @ 60 Hz ali dva neodvisna zaslona z najvecjo locljivostjo 5120 x 2880 @ 60 Hz. Zaslon
mora podpirati ta nacin doseganija te locljivosti.

Nacin NVIDIA GPU + Intel GPU:

Grafi¢ni procesor NVIDIA lahko podpira najvet stiri neodvisne zaslone. Ce Zelite podpirati dodatna dva
zaslona, lahko sistem konfigurirate tako, da hkrati uporablja grafi¢ni procesor NVIDIA Quadro in Intelov
integrirani grafi¢ni procesor.

Ta nacin je konfiguriran v sistemskem BIOS-u.

1.  Pritisnite gumb za vklop na sistemu in nato veckrat pritisnite tipko F10, dokler ne pridete do
graficnega vmesnika BIOS.

Pojdite na zavihek Napredno.
Izberite MoZnosti vgrajene naprave.

Izberite Omogoci Intelovo grafiko v vratih DisplayPort #4.

v & w N

Pritisnite Enter in sprejmite poziv, ki vas obves¢a, da bo Intelov graficni procesor izpisan na
DisplayPort #4.

6. Pritisnite F10, da shranite spremembe in zakljucite.
V tem nacinu je mogoce upravljati do Sest neodvisnih zaslonov.

° Ker ima sistem le Stiri vrata DisplayPort 1.2, morata dve od vrat DisplayPort 1.2 po dva zaslona v
verizni konfiguraciji. To dosezemo z uporabo vmesnikov DisplayPort
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1.2 Multi-Stream Transport (MST) in zahteva zaslone, ki podpirajo MST, ali vozlis¢a DisplayPort, ki
podpirajo MST.

Ce zelite doseti konfiguracijo s $estimi zasloni, mora enega od veriznih zaslonov poganjati Intelov
grafi¢ni procesor na DisplayPort #4. Za dolocitev posebnih DisplayPortov glejte Performance
model na strani 7. Drugo verigo lahko poganja grafi¢ni procesor NVIDIA Quadro na katerem koli od
preostalih vrat DisplayPort 1.2.

Vsak izhod DisplayPort 1.2 v sistemu lahko poganja zaslon z lo¢ljivostjo 4096 x 2160 @ 60 Hz. Ce
sta dva zaslona verizno povezana iz enega samega vhoda DisplayPort 1.2, je pasovna Sirina
vsakega zaslona v verigi omejena na najvecjo locljivost 2560 x 1600 @ 60 Hz.

e UspesSnost je odvisna od tega, na katerem graficnem procesorju se izvaja aplikacija. Za najboljSo
zmogljivost dolocene aplikacije se prepricajte, da se aplikacija izvaja na grafi¢tnem procesorju
NVIDIA Quadro.

Postopek nacrtovanja
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Postopek dodajanja monitorjev je odvisen od vrste in Stevila dodanih monitorjev. Za

nacrtovanje dodajanja ve¢ monitorjev uporabite naslednji postopek:

1.  Ocenite svoje potrebe po monitorju.

b.

Dolocite, koliko monitorjev potrebujete.

Dolocite, kaksno grafitno zmogljivost Zelite. Za najvecjo zmogljivost poskrbite, da vas zaslon
poganija grafitni procesor NVIDIA Quadro.

UpoStevaijte vrsto graficnega prikljucka, ki ga uporablja vsak monitor. HP ponuja grafitne
kartice z vmesnikoma DisplayPort (DP) in DVI, vendar lahko uporabite adapterje in kartice
drugih proizvajalcev za druge grafi¢ne formate, vklju¢no z DVI-I, HDMI ali VGA.

0" NASVET: Nekateri adapteriji za starejSo strojno opremo so lahko drazji od drugih. Morda boste Zeleli

primerjati stroSke pridobitve adapterjev s stroski pridobitve novejSega monitorja, ki ne potrebuje
adapterijev.

2. Namestite gonilnike in konfigurirajte lo€ljivosti.

Prepricajte se, da imate za kartico ustrezne gonilnike. Glejte http://www.hp.com za gonilnike,
ki so primerni za HP.

V programu Windows Display Settings (Nastavitve zaslona) konfigurirajte lo¢ljivost,
usmerjenost in postavitev vsakega monitorja. Podrobnosti so na voljo v pomoci sistema
Windows ali na spletni strani http://www.microsoft.com.

Za nastavitev monitorja v sistemu Linux lahko pogosto uporabite orodje za nastavitve grafi¢nih
kartic (npr. "V'?'*° nvidia-settings). V nekaterih zadnijih izdajah Linuxa je treba spremeniti tudi
nastavitve sistema za upravljanje oken (npr. Gnome 3).

‘0" NASVET: Ce zelite poenostaviti odpravljanje morebitnih tezav, monitorje omogocite enega za drugim:
omogocite prvi monitor in se prepri¢ajte, da deluje pravilno, preden omogoc¢ite naslednji monitor.
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Ujemanje prikljucka graficne kartice s prikljucki monitorja

Naslednja tabela opisuje scenarije konfiguracije monitorja.

VUmesniski prikljucek grafi¢ne Prikljucek za
kartice monitor
VGA VI DVizdvema D's"(g';)" ort HDOMI

povezavama

DISPLAYPORT Adapter
DisplayPort na DPv DVI DP na DL DVI cabelDP DP na HDMI
' VGA adapter adapter adapter

(naprodaj
loteno)

@' OPOMBA: Povezave DisplayPort imajo najvisSjo zmogljivost, povezave VGA pa najnizjo.

Ugotavljanje zahtev za povezavo z monitorjem

Graficna kartica zizhodom DisplayPort - Sistem ima Stiri izhode DisplayPort 1.2. Na vsak prikljucek lahko
prikljucite monitor . Po potrebi uporabite ustrezne adapterje.

Povezovanje in konfiguriranje monitorjev

1. Nadelovno postajo priklju¢ite kabelske adapterje za monitor (¢e so potrebni), nato pa na
adapterje ali neposredno na grafi¢no kartico prikljucite ustrezne kable za monitor.

2. Druge konce kablov za monitorje prikljucite na monitorje.
3. Enkonec napajalnega kabla monitorja prikljucite na monitor, drugega pa v vti¢nico za izmenicni tok.

4. Konfigurirajte monitor. Podrobnosti so na voljo v Microsoftovi pomodci ali na spletni strani
http://www.microsoft.com.

Za nastavitev monitorja v sistemu Linux lahko pogosto uporabite orodje za nastavitve grafi¢nih
kartic (npr. NVIDIA nvidia-settings ali AMD Catalyst Control Center). V nekaterih zadnjih izdajah
operacijskega sistema Linux je treba spremeniti tudi nastavitve sistema za upravljanje oken (npr.
Gnome 3).

Dodajanje
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Prilagajanje prikaza monitorja (Windows)

Roc¢no lahko izberete ali spremenite model monitorja, hitrost osvezevanja, locljivost zaslona, barvne
nastavitve, velikosti pisav in nastavitve upravljanja energije.

e (e zelite spremeniti nastavitve prikaza za Windows 10, v iskalno polje opravilne vrstice vtipkajte
nadzorna plo3c&a innatoizberite Nadzorna plosca. Izberite Videz in prilagajanje ter nato Prikaz.

e (e Zelite spremeniti nastavitve zaslona v sistemu Windows 7, z desno tipko migke kliknite prazno
obmocje na namizju in nato kliknite Lo€ljivost zaslona.

Za vec informacij o prilagajanju zaslona monitorja si oglejte naslednje vire:
e  Spletna dokumentacija, priloZena pripomocku za graficni krmilnik

e  Dokumentacija, prilozena monitorju

Namestitev izbirnih sestavnih delov

V delovno postajo lahko namestite dodatne komponente, kot so pomnilnik, trdi diski in brezzi¢ni moduli.

e C(esizelite ogledati videoposnetke o namestitvi komponent, obi¢ite spletno stran
http://www.hp.com/go/sml.

e Navodila za namestitev in tehni¢ne informacije so na voljo v prirocniku za vzdrZevanje in
servisiranje na spletnem naslovu http://www.hp.com/support/workstation_manuals.

Varnost

Delovno postajo lahko zavarujete tako, da v rezo za varnostni kabel pritrdite klju¢avnico. Delovna postaja
vkljucuje vec varnostnih funkcij, ki zmanjsujejo tveganje kraje in opozarjajo na vdor v ohisje. Informacije o
dodatnih varnostnih funkcijah strojne in programske opreme, ki so na voljo za vas sistem, najdete v
Priro€niku za vzdrzevanje in servisiranje.

Recikliranje izdelkov

HP spodbuja stranke, naj reciklirajo rabljeno elektronsko strojno opremo, HP-jeve originalne tiskalne kartuse in
akumulatorske baterije.

Informacije o recikliranju HP-jevih komponent ali izdelkov najdete na spletnem mestu
http://www.hp.com/go/recycle.
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4 Nastavitev, varnostno kopiranje,
obnavljanje in obnavljanje sistema
Windows 10

To poglavje vsebuje informacije o nastavitvi in posodobitvi operacijskega sistema Windows 10. Vklju€uje te
teme:

° Aktivacija in prilagajanje programske opreme

° Izklop delovne postaje

° Iskanje dodatnih informacij

e (e naletite na tezave

° Varnostno kopiranje, obnavljanje in obnovitev v sistemu Windows 10

Aktivacija in prilagajanje programske opreme

Dodatne informacije so na voljo v spletni pomoci, ko aktivirate operacijski sistem.

[%’ OPOMBA: Prepricajte se, da je na zadniji strani enote in nad monitorjem 10,2 cm (4 palca) prostega prostora,
ki omogoca potreben pretok zraka.

Zacetna nastavitev operacijskega sistema Windows

Ob prvem vklopu delovne postaje se operacijski sistem nastavi in aktivira samodejno. Ta postopek traja
priblizno 5 do 10 minut. Pozorno preberite in sledite navodilom na zaslonu, da dokoncate zac¢etno nastavitev
operacijskega sistema Windows.

Priporotamo, da delovno postajo med nastavitvijo operacijskega sistema registrirate pri HP, da boste lahko
prejemali pomembne posodobitve programske opreme, olajsali vprasanja podpore in se prijavili na posebne
ponudbe.

A OPOZORILO: Po zacetku postopka nastavitve DELOVNE STAVBE NE 1ZKLJUCITE, dokler postopek ni kon¢an.
Izklop delovne postaje med postopkom nastavitve lahko poskoduje programsko opremo, ki poganja delovno
postajo, ali prepreci njeno pravilno namestitev.

Prilagajanje prikaza monitorja

Ce Zelite, lahko izberete ali spremenite hitrost osvezevanja monitorja, lo¢ljivost zaslona, barvne nastavitve,
velikosti pisav in nastavitve upravljanja energije.

Zavec informacij glejte spletno dokumentacijo, ki je prilozena pripomocku grafi¢nega krmilnika, ali
dokumentacijo, ki je prilozena monitorju.

A Zdesno tipko miske kliknite namizje Windows in nato kliknite Prilagodi ali Razlo¢ljivost zaslona,
da spremenite nastavitve prikaza.

-ali-

Kliknite ikono Zacetni zaslon, kliknite Nastavitve in nato kliknite Prilagajanje.

Aktivacija in prilagajanje programske



Izklop delovne postaje

Za pravilen izklop delovne postaje izklopite programsko opremo operacijskega sistema.

A OPOZORILO: HP ne priporoca, da drzite pritisnjen gumb za vklop, Ce Zelite izklopiti sistem. To lahko
povzroti izgubo uporabnigkih podatkov in poskoduje pomnilnigko napravo. Ce sistem postane nestabilen in
ni na voljo druge moznosti, dajte sistemu dovolj €asa, da se po ponovnem zagonu delovne postaje
popolnoma prebudi. To lahko traja tudi ve¢ minut, zlasti pri napravah z ve¢jo zmogljivostjo ali
polprevodniskih napravah. Za vec informacij glejte poglavje Tveganja nepricakovane izgube napajanja pri
polprevodniskih pogonih na naslovu http://www8.hp.com/ h20195/v2/GetPDF.aspx/4AA6-1470ENW.pdf.
Do belih knjig o delovnih postajah HP Workstation lahko dostopate tudi prek storitve HP Performance

Advisor.

A

Kliknite ikono Za€etni zaslon, kliknite ikono Napajanje in izberite
Izklop. - ali -

V opravilni vrstici vnesite nastavitve, izberite Nastavitve, vnesite Tzk1op in nato kliknite 1zklopi
racunalnik.

Iskanje dodatnih informacij

[% OPOMBA: Nekateri ali vsi naslednji dokumenti so na voljo na trdem disku delovne postaje.

Zacetek - pomaga vam priprikljucitvi delovne postaje in perifernih naprav ter nastavitvi tovarnisko
zagotovljene programske opreme; vkljuuje tudi osnovne informacije o odpravljanju tezav, ¢e bi med
zacetnim zagonom naleteli na kakrsne koli tezave.

Referencni vodnik za strojno opremo - vsebuje pregled strojne opreme izdelka in navodila za
nadgradnjo te serije delovnih postaj; vkljucuje informacije o baterijah RTC, pomnilniku in napajalniku.

Priro¢nik za vzdrZevanje in servisiranje (samo v anglescini) - vsebuje informacije o odstranjevanju in
zamenjavi delov, odpravljanju tezav, upravljanju namizja, pripomockih za nastavitev, varnosti, redni
oskrbi, dodelitvi prikljuckov, sporocilih o napakah POST, diagnosti¢nih indikatorskih lu¢kah in kodah
napak.

Regulativna, varnostna in okoljska obvestila - zagotavlja varnostne in regulativne informacije, ki
zagotavljajo skladnost z ameriskimi, kanadskimi in razli¢énimi mednarodnimi predpisi.

Ce naletite na tezave

Obstaja ve¢ nacinov za diagnosticiranje in odpravljanje morebitnih tezav. HP ponuja vec lastnih diagnosti¢nih
orodij, vendar priporo¢a zaporedni pristop k odpravljanju tezav, ki obravnava od najosnovnejsih vzrokov do
bolj zapletenih. Koraki vkljutujejo:

Vizualni pregled

Kode utripanja ali piskanja

Diagnostika strojne opreme rac¢unalnika HP
Podpora HP

Obnovitev sistema

Obnovitev sistema
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Izvajanje osnovnega odpravljanja tezav

Informacije o odpravljanju tezav najdete v obseznem prirocniku za vzdrZevanje in servisiranje (samo v
anglescini), ki je na voljo v referencni knjiznici na spletni strani http://www.hp.com/support. Izberite svojo

drzavo in jezik, izberite Product Support & Troubleshooting, vnesite Stevilko modela delovne postaje in kliknite

Search.

Kode utripanja ali piskanja: interpretacija diagnosticnih diod LED in zvo¢nih kod POST

Ce lu¢ka LED za napajanije na levi strani delovne postaje utripa ali ¢e slisite piskanje, si za razlago in
priporocene ukrepe oglejte prirocnik Maintenance and Service Guide (samo v anglesc¢ini).

Uporaba HP PC Hardware Diagnostics

Orodja za diagnosticiranje strojne opreme HP PC poenostavijo postopek diagnosticiranja tezav s strojno opremo

in pospesijo postopek podpore, ko so tezave ugotovljene. Orodja prihranijo ¢as, saj natancno dolocijo
komponento, ki jo je treba zamenjati.

e lzolirajte resniéne napake strojne opreme: Diagnostika poteka zunaj operacijskega sistema, zato
ucinkovito izolira okvare strojne opreme od tezav, ki jih lahko povzroci operacijski sistem ali druge
programske komponente.

e ID okvare: Ko je odkrita okvara, ki zahteva zamenjavo strojne opreme, se ustvari 24-mestni ID
okvare. Ta ID se lahko posreduje klicnemu agentu, ki bo dolo¢il ¢asovni razpored podpore ali
zagotovil nadomestne dele na splethem mestu .

Kako dostopati do programa HP PC Hardware Diagnostics in ga zagnati
Diagnostiko lahko zazenete z enega od treh mest, odvisno od vasih zelja in stanja delovne postaje.
1.  Vklopite delovno postajo in veckrat pritisnite Esc, dokler se ne prikaze zagonski meni BIOS-a.
2. Pritisnite F2 ali izberite Sistemska diagnostika (F2).
Ce pritisnete F2, sistem poiéce diagnostiko v naslednjem zaporediu:
a. Priklju¢en pogon USB
b. Pogon trdega diska

¢.  Osnovninabor diagnostike v BIOS-u (za pomnilnik in trdi disk), ki je dostopen le, e razli¢ice USB
ali trdega diska niso zaznane.

Prenos programa HP PC Hardware Diagnostics na napravo USB

@7 OPOMBA: Navodila za prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) so na voljo samo v angles¢ini.

Za prenos programa HP PC Hardware Diagnostics na napravo USB obstajata dve moznosti:
Moznost 1: domaca stran programa HP PC Diagnostics - omogoca dostop do najnovejse razlicice UEFI
1.  Obiscite spletno stran http://hp.com/go/techcenter/pcdiags.

2. Kliknite povezavo Prenesi UEFI in nato izberite Zazeni.

Moznost 2: Strani s podporo in gonilniki - zagotovite prenose za dolocen izdelek za prejsnje in novejse razlicice

1. Obis¢ite spletno stran http://www.hp.com.

2. Poistite Support (Podpora) na vrhu strani in kliknite Download Drivers (Prenesi gonilnike).

Ce naletite na tezave
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3. Vbesedilno polje vnesite ime izdelka in kliknite Pojdi. -
ali -
Kliknite Pois¢i zdaj, da HP samodejno zazna vas izdelek.
4. Izberite model delovne postaje in nato operacijski sistem.
5. Vrazdelku Diagnostika kliknite HP UEFI Support
Environment. - ali -

Kliknite Prenesi in nato izberite Zazeni.

Preden poklicete tehnicno podporo

A OPOZORILO! Ko je delovna postaja priklju¢ena na vir izmeni¢nega napajanja, se na sistemsko plos¢o vedno
priklju¢i napetost. Da bi zmanjsali tveganje za telesne poskodbe zaradi elektri¢cnega udara in/ali vro¢ih
povrsin, obvezno odklopite napajalni kabel iz stenske vti¢nice in poakajte, da se notranje komponente
sistema ohladijo, preden se jih dotaknete.

Ce imate tezave z delovno postajo, poskusite z ustreznimi resitvami, opisanimi v prejénjih razdelkih in
povzetimi v nadaljevanju, da bi ugotovili to¢no dolo¢eno tezavo, preden poklicete tehni¢no podporo.

e  Preverite, ali lu¢cka LED za napajanje na levi strani delovne postaje utripa, in prisluhnite vrsti zvocnih
signalov, ki jih oddaja delovna postaja. Utripajoce luci in/ali zvoc¢ni signali so kode napak, ki vam bodo
pomagale diagnosticirati teZzavo. Za podrobnosti glejte Vodnik za vzdrZzevanje in servisiranje (samo v
anglescini).

e (e je zaslon prazen, prikljucite monitor v druga video vrata na delovni postaji, ¢e so na voljo. Ali pa
monitor zamenjajte z monitorjem, za katerega veste, da deluje pravilno.

e Cedelate vomrezju:

° Za povezavo delovne postaje z omreZjem uporabite drug omrezni kabel.

0 V omrezje z drugim kablom prikljucite drugo delovno postajo.

Ce teZava ni odpravljena, je morda omrezni vti¢ na delovni postaji ali omrezni stenski vti¢ okvarjen.
e (e ste pred kratkim dodali novo strojno opremo, jo odstranite.
e (e ste pred kratkim namestili novo programsko opremo, jo odstranite.

e  Celovita spletna tehni¢na podpora je na voljo tudi na spletnem naslovu http://www.hp.com/support.

e (e se delovna postaja vklopi, vendar se ne zazene v operacijski sistem, lahko zazenete pripomocek
za diagnostiko pred zagonom, HP PC Hardware Diagnostics.

e (e sedelovna postaja zazene v operacijski sistem in je na voljo dostop do interneta, lahko dostopate
do HP Instant Support Professional Edition na naslovu http://www.hp.com/go/ispe.

Dostopate lahko tudi do Centra za podporo podjetjem (BSC) na naslovu http://www.hp.com/go/bizsupport, kjer
so na voljo najnovejse spletne informacije o podpori, programska oprema in gonilniki, proaktivna obvestila ter
dostop do svetovne skupnosti kolegov in HP-jevih strokovnjakov.

Celovita spletna tehni¢na podpora je na voljo tudi na spletnem naslovu http://www.hp.com/support.

Ce je treba poklicati tehni¢no pomot, se pripravite na naslednja dejanja, da bo vas servisni klic pravilno
opravljen:
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e  Obklicu bodite pred delovnim mestom.

e  Pred klicem si zapisSite identifikacijsko Stevilko izdelka, serijsko Stevilko delovne postaje in
monitorja ter identifikacijsko Stevilko napake, ki je bila ugotovljena z zagonom diagnostike, e je
primerno.

e  Skupaj s servisnim tehnikom prezivite nekaj ¢asa pri odpravljanju tezav.

@7 OPOMBA: Za prodajne informacije in garancijske nadgradnje (paketi HP Care Pack) poklicite lokalnega
pooblascenega ponudnika storitev ali prodajalca.

Varnostno kopiranje, obnavljanje in obnovitev v sistemu Windows
10

V tem razdelku so na voljo informacije o naslednjih procesih. Informacije v tem razdelku so standardni postopki
za vecino izdelkov.

° Ustvarjanje medijev za obnovitev in varnostnih kopij
e  Obnovitevin obnovitev sistema
Za dodatne informacije glejte Pomoc in podpora.

A Viskalno polje opravilne vrstice vnesite pomo& in nato izberite Pomo¢ in podpora.

[%/ OPOMBA: Ce Zelite ustvariti obnovitveni medij, morate imeti visokokakovosten prazen pomnilnik USB ali
zunaniji opti¢ni pogon z moznostjo zapisovanja DVD-jev. Ce uporabljate opti¢ni pogon, morate uporabiti samo
visokokakovostne prazne plosce DVD- R, DVD+R, DVD-R DL ali DVD+R DL. Ne uporabljajte prepisljivih diskov,
kot so CD+RW, DVD+RW, dvoslojni DVD+RW ali BD-RE (prepislijivi diski Blu-ray); ti niso zdruZljivi s programsko
opremo HP Recovery Manager. Zdruzljiv zunanji opti¢ni pogon lahko kupite pri HP-ju.

Ustvarjanje medijev za obnovitev in varnostnih kopij

Nasledniji nacini ustvarjanja obnovitvenih medijev in varnostnih kopij so na voljo samo pri izbranih izdelkih.
Izberite razpolozljivo metodo glede na model delovne postaje.

° Ko uspesno nastavite delovno postajo, s programom HP Recovery Manager ustvarite HP Recovery
medij. V tem koraku ustvarite varnostno kopijo particije HP Recovery na delovni postaji. Varnostno
kopijo lahko uporabite za ponovno namestitev prvotnega operacijskega sistema v primerih, ko je trdi
disk poskodovan ali zamenjan. Za informacije o ustvarjanju obnovitvenih nosilcev glejte Ustvarjanije
HP Recovery nosilcev (samo izbrani izdelki) na strani 23. Za informacije o moznostih obnovitve, ki so
na voljo z obnovitvenim medijem, glejte Uporaba orodij Windows na strani 24.

e  Zorodji Windows ustvarite totke za obnovitev sistema in varnostne kopije osebnih podatkov.

Za vet informacij glejte Obnovitev s programom HP Recovery Manager na strani 25.

@7 OPOMBA: Ce je pomnilnik 32 GB ali manj, je obnavljanje sistema "icos°™t® priyzeto onemogoceno.

Ustvarjanje nosilcev HP Recovery (samo za izbrane izdelke)

Ce je mogote, preverite, ali sta prisotni particija za obnovitev in particija Windows. V meniju Start izberite
Raziskovalec datotek.

e (e v delovni postaji nista navedena razdelek Windows in razdelek za obnovitev, lahko medij za
obnovitev sistema dobite pri podpori. Oglejte si knjizico Telefonske Stevilke po svetu, ki je priloZzena
delovni postaji. Kontaktne informacije lahko najdete tudi na HP-jevi spletni strani. Pojdite na
http://www.hp.com/support, izberite svojo drzavo ali regijo in sledite navodilom na zaslonu.

Varnostno kopiranje, obnavljanje in obnovitev v 23
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24

Z orodji Windows lahko ustvarite tocke za obnovitev sistema in varnostne kopije osebnih podatkov,
glejte Uporaba orodij Windows na strani 24.

e (e stanaseznamu delovne postaje navedeni particija za obnovitev in particija Windows, lahko po
uspesni nastavitvi delovne postaje uporabite program HP Recovery Manager za ustvarjanje
obnovitvenih nosilcev. HP Recovery media lahko uporabite za obnovitev sistema, e se trdi disk
poskoduje. Obnovitev sistema ponovno namesti prvotni operacijski sistem in programske programe, ki
so bili namesceni v tovarni, ter nato konfigurira nastavitve za programe. HP Recovery media lahko
uporabite tudi za prilagoditev sistema ali obnovitev tovarniSke slike, ¢e zamenjate trdi disk.

° Ustvarite lahko samo en komplet obnovitvenih medijev. Z obnovitvenimi orodji ravnajte
previdno in jih hranite na varnem mestu.

° HP Recovery Manager pregleda delovno postajo in dolo€i potrebno pomnilniSko zmogljivost za
medije, ki bodo potrebni.

° Ce Zelite ustvariti obnovitveni medij, morate imeti visokokakovosten prazen pomnilnik USB ali
zunaniji opti¢ni pogon z moznostjo zapisovanja DVD. Ce uporabljate opti¢ni pogon, morate
uporabiti samo visokokakovostne prazne plos¢e DVD-R, DVD+R, DVD-R DL ali DVD+R DL. Ne
uporabljajte prepisljivih diskov, kot so CD+RW, DVD+RW, dvoslojni DVD+RW ali BD-RE (prepisljivi
diski Blu-ray); ti niso zdruZljivi s programsko opremo HP Recovery Manager.

[%’ 0POMBA: Zdruzljiv zunanji opti¢ni pogon lahko kupite pri HP.

° Bliskovni pogon USB ali zunanji opti¢ni pogon mora biti priklju¢en neposredno na vrata USB na
delovni postaji; pogona ni mogoce prikljuciti na vrata USB na zunaniji napravi, kot je na primer
vozlis¢e USB. Ce obnovitvenega nosilca ne morete ustvariti sami, lahko pri HP-ju dobite
obnovitveni nosilec USB za delovno postajo. Oglejte si knjizZico Telefonske Stevilke po svetu, kije
priloZzena delovni postaji. Kontaktne informacije lahko najdete tudi na HP-jevem spletnem mestu.
Pojdite na http://www.hp.com/ support, izberite svojo drzavo ali regijo in sledite navodilom na
zaslonu.

° Preden zacnete ustvarjati obnovitveni medij, se prepricajte, da je delovna postaja priklju¢ena
na napajanje z izmeni¢nim tokom.

° Postopek ustvarjanja lahko traja eno uro ali ve¢. Postopka ustvarjanja ne prekinjajte.

° Po potrebi lahko program zapustite, preden kon¢ate z ustvarjanjem vseh obnovitvenih DVD-jev.
Program HP Recovery Manager bo dokoncal snemanije trenutnega DVD-ja. Ko boste nasledniji¢
zagnali program HP Recovery Manager, boste pozvani k nadaljevanju.

Ce Zelite ustvariti HP Recovery media:

1. Viskalno polje opravilne vrstice vnesite obnovitev inizberite HP Recovery Manager.
2. (e se prikaze poziv, kliknite Da, da dovolite nadaljevanje programa.

3. Izberite moznost Ustvari obnovitveni medij in sledite navodilom na zaslonu.

Ce boste kdaj morali obnoviti sistem, glejte Obnovitev s programom HP Recovery Manager na strani 25.

Uporaba orodij Windows

Z orodji Windows lahko ustvarite obnovitvene nosilce, obnovitvene tocke sistema in varnostne kopije osebnih
podatkov.

[% 0POMBA: Ce je pomnilnik velik 32 GB ali mani, je Microsoftovo obnavljanje sistema privzeto onemogoceno.

Zavet informacij in korake glejte Pomoc in podpora.

A Viskalno polje opravilne vrstice vpiSite pomo¢& in nato izberite Pomoc in podpora.
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Obnovitev in izterjava

[% OPOMBA: Obnovitev sistema Microsoft Windows 10 se obnovi v nedavno obnovitveno tocko sistema. HP
Recovery Manager je edini nacin obnovitve originalne tovarniske slike. Za vet informacij obis¢ite spletno
mesto http://windows.microsoft.com/en-us/windows-10/windows-10-recovery-options.

Na voljo je ve¢ moznosti za obnovitev sistema. Izberite metodo, ki najbolj ustreza vasim razmeram in stopnji
strokovnega znanja:

@ POMEMBNO: Vsi nacini niso na voljo za vse izdelke.

e  Windows ponuja ve¢ moznosti za obnovitev iz varnostne kopije, osvezitev delovne postaje in
ponastavitev delovne postaje na prvotno stanje. Za vec¢ informacij glejte Pomoc in podpora.

A Viskalno polje opravilne vrstice vpiSite pomo& in nato izberite Pomo¢ in podpora.

e (e morate odpraviti tezavo s prednameséeno aplikacijo ali gonilnikom, uporabite moznost Ponovna
namestitev gonilnikov in/ali aplikacij (samo izbrani izdelki) v programu HP Recovery Manager, da
ponovno namestite posamezno aplikacijo ali gonilnik.

A Viskalno polje opravilne vrstice vnesite obnovitev, izberite HP Recovery Manager, izberite
moznost Ponovna namestitev gonilnikov in/ali aplikacij in sledite navodilom na zaslonu.

e (e zelite obnoviti particijo Windows z izvirno tovarnigko vsebino, lahko izberete moznost System
Recovery (Obnovitev sistema) s HP Recovery particije (samo izbrani izdelki) ali uporabite HP Recovery
medij. Za vec informacij glejte Obnovitev z uporabo programa HP Recovery Manager na strani 25. Ce
$e niste ustvarili nosilca za obnovitev, glejte Ustvarjanje nosilca HP Recovery (samo izbrani izdelki)
nastrani 23.

e (e zelite priizbranih izdelkih obnoviti prvotno tovarnigko razdelitev in vsebino delovne postaje ali ¢e
ste zamenijali trdi disk, lahko uporabite moznost ponastavitve tovarniskih nastavitev v mediju HP
Recovery. Za vet informacij glejte Obnovitev z uporabo programa HP Recovery Manager na strani 25.

o (e zelite priizbranih izdelkih odstraniti particijo za obnovitev in tako povrniti prostor na trdem
disku, HP Recovery Manager ponuja moznost Remove Recovery Partition (Odstrani particijo za
obnovitev).

Zavec informacij glejte Odstranjevanie particije HP Recovery (samo izbrani izdelki) na strani 27.

Obnovitev s programom HP Recovery Manager

Programska oprema HP Recovery Manager vam omogoca obnovitev delovne postaje v prvotno tovarnisko
stanje z uporabo HP Recovery medija, ki ste ga ustvarili ali dobili od HP-ja, ali z uporabo HP Recovery particije
(samo izbrani izdelki). Ce e niste ustvarili nosilca za obnovitev, glejte Ustvarjanje nosilca HP Recovery (samo

izbrani izdelki) na strani 23.

Kaj morate vedeti, preden zacnete

e  HP Recovery Manager obnovi samo programsko opremo, ki je bila names¢ena v tovarni. Za
programsko opremo, ki ni priloZzena tej delovni postaji, morate programsko opremo prenesti s
proizvajal¢evega spletnega mesta ali jo ponovno namestiti z nosilca, ki ga je priskrbel
proizvajalec.

@ POMEMBNO: Obnovitev prek programa HP Recovery Manager je treba uporabiti kot zadnji poskus za
odpravo teZav z delovno postajo.

e (e trdidisk delovne postaje odpove, je treba uporabiti HP Recovery media. Ce &e niste ustvarili
obnovitvenega nosilca, glejte Ustvarjanje HP Recovery media (samo izbrani izdelki) na strani 23.
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Ce Zelite uporabiti moznost ponastavitve tovarnigkih nastavitev (samo za izbrane izdelke), morate
uporabiti HP Recovery media. Ce Se niste ustvarili obnovitvenega nosilca, glejte Ustvarjanje HP
Recovery media (samo izbrani izdelki) na strani 23.

Ce vasa delovna postaja ne omogo¢a ustvarjanja HP Recovery medijev ali ¢e HP Recovery mediji ne
delujejo, lahko pri podpori dobite obnovitvene medije za svoj sistem. Oglejte si knjizico Telefonske
Stevilke po svetu, ki je prilozena delovni postaji. Kontaktne informacije lahko najdete tudi na HP-jevem
spletnem mestu. Pojdite na http://www.hp.com/support, izberite svojo drzavo ali regijo in sledite
navodilom na zaslonu.

@' POMEMBNO: Program HP Recovery Manager ne zagotavlja samodejnih varnostnih kopij vasih osebnih podatkov.
Pred zacetkom obnovitve naredite varnostno kopijo vseh osebnih podatkov, ki jih zelite ohraniti.

S HP Recovery media lahko izberete eno od naslednjih moznosti obnovitve:

[% OPOMBA: Ko za¢nete postopek obnovitve, se prikazejo samo moznosti, ki so na voljo za vaso delovno

Obnova sistema - ponovno namesti izvirni operacijski sistem in nato konfigurira nastavitve za
programe, ki so bili namesceni v tovarni.

Tovarnisko stanje - povrne delovno postajo v prvotno tovarnisko stanje, tako da izbriSe vse podatke
s trdega diska in ponovno ustvari particije. Nato ponovno namesti operacijski sistem in programsko
opremo, ki je bila names¢ena v tovarni.

Razdelek HP Recovery (samo izbrani izdelki) omogoc¢a samo obnovitev sistema.

Uporaba razdelka HP Recovery (samo izbrani izdelki)

Razdelek HP Recovery omogoca obnovitev sistema, ne da bi za to potrebovali obnovitvene diske ali obnovitveni
pomnilnik USB. To vrsto obnovitve lahko uporabite le, ¢e trdi disk Se vedno deluje.

Zagon programa HP Recovery Manager s particije HP Recovery:

1.

2.
3.

Viskalno polje opravilne vrstice vnesite obnovitev, izberite Recovery Manager in nato HP
Recovery Environment.

-ali-
Med zagonom delovne postaje pritisnite f11 ali pritisnite in drzite 11, ko pritisnete gumb za vklop.
V meniju z moznostmi zagona izberite Troubleshoot (Odpravljanje tezav).

Izberite Recovery Manager, izberite System Recovery in sledite navodilom na zaslonu.

Uporaba medija HP Recovery za obnovitev

Za obnovitev izvirnega sistema lahko uporabite HP Recovery media. To metodo lahko uporabite, ¢e sistem
nima particije HP Recovery ali e trdi disk ne deluje pravilno.

1.
2.

3.

Ce je mogoce, varnostno kopirajte vse osebne datoteke.

Vstavite HP Recovery USB flash disk in ponovno zazenite delovno postajo.

r-% OPOMBA: Ce se delovna postaja v programu HP Recovery Manager ne zazene samodejno, spremenite

vrstni red zagona delovne postaje. Glejte Spremeni vrstni red zagona delovne postaje na strani 27.

Sledite navodilom na zaslonu.
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Spreminjanje vrstnega reda zagona delovne postaje

Ce se delovna postaja v programu HP Recovery Manager ne zazene znova, lahko spremenite vrstni red
zagona delovne postaje, tj. vrstni red naprav, ki so navedene v sistemu BIOS, kjer delovna postaja isce
informacije o zagonu. Izbiro lahko spremenite na opti¢ni pogon ali pomnilnik USB.

Spreminjanje vrstnega reda zagona:
1.  Vstavite HP Recovery media.
2. Dostop do BIOS-a.
Ponovno zazenite delovno postajo in hitro pritisnite F9 za moznosti zagona.
3. Izberite opti¢ni pogon ali pomnilnik USB, s katerega Zelite zagnati racunalnik.

4. Sledite navodilom na zaslonu.

Odstranitev razdelka HP Recovery (samo zaizbrane izdelke)

Programska oprema HP Recovery Manager vam omogoca odstranitev particije HP Recovery, da sprostite prostor
na trdem disku.

@ POMEMBNO: Ko odstranite particijo HP Recovery, ne boste mogli izvesti obnovitve sistema ali ustvariti HP-
jevega obnovitvenega medija iz particije HP Recovery. Zato pred odstranitvijo particije za obnovitev
ustvarite HP obnovitveni medij; glejte Ustvarjanje HP obnovitvenega medija (samo izbrani izdelki) na strani
23.

@ OPOMBA: Moznost Remove Recovery Partition je na voljo samo v izdelkih, ki podpirajo to funkcijo.

Ce Zelite odstraniti particijo HP Recovery, sledite naslednjim korakom:
1. Viskalno polje opravilne vrstice vnesite obnovitev inizberite HP Recovery Manager.

2. Izberite Odstrani predel za obnovitev in sledite navodilom na zaslonu.
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5 Nastavitev, varnostno kopiranje,
obnavljanje in obnavljanje sistema
Windows 7

To poglavje vsebuje informacije o nastavitvi in posodobitvi operacijskega sistema Windows 7. Vklju€uje te
teme:

° Nastavitev operacijskega sistema Windows 7

° Varnostno kopiranje, obnavljanje in obnovitev sistema Windows 7

A POZOR: Dokler operacijski sistem ni uspeSno namescen, na delovno postajo HP ne dodajajte dodatne strojne
opreme ali naprav tretjih oseb. Dodajanje strojne opreme lahko povzroci napake in prepredi pravilno
namestitev operacijskega sistema.

[i;'"f OPOMBA: Ko nastavite operacijski sistem, se prepricajte, da so v delovno postajo namesS¢éeni najnovejsi BIOS,
gonilniki in posodobitve programske opreme. Glejte Posodabljanje delovne postaje na strani 37.

Nastavitev operacijskega sistema Windows 7

A OPOZORILO: Po zacetku namestitve neizklopite delovne postaje, dokler postopek ni koncan. Izklop delovne
postaje med namestitvijo lahko poSkoduje namestitev in delovanje programske opreme.

Za popolna navodila za namestitev in konfiguracijo obis¢ite http://windows.microsoft.com/en-US/
windows7/help. Dodatne informacije so na voljo v spletni pomo¢i Windows 7, ko uspesno namestite operacijski
sistem.

Namestitev ali nadgradnja gonilnikov naprav

Preden namestite strojne naprave, morate namestiti ustrezne gonilnike naprav. UpoStevajte navodila za
namestitev, ki so priloZzena vsaki napravi. Za optimalno delovanje mora imeti operacijski sistem najnovejSe
posodobitve, popravke in servisne pakete. Za gonilnike, ki so primerni za HP, glejte http://www.hp.com. Za
dodatne informacije o posodobitvah gonilnikov in programske opreme glejte Posodabljanje delovne postaje
na strani 37.

Prenos datotek in nastavitev

Operacijski sistem Windows ponuja orodja za migracijo podatkov, s katerimi lahko izberete in prenesete
datoteke in podatke iz ene delovne postaje z operacijskim sistemom Windows v drugo.

Informacije o teh orodjih so na voljo na spletnem mestu http://www.microsoft.com.
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Varnostno kopiranje, obnavljanje in obnovitev sistema Windows 7

Delovna postaja vkljucuje orodja, ki jih zagotavljata HP in Windows, s katerimi lahko zasS¢itite svoje podatke
in jih po potrebi ponovno pridobite. Ta orodja vam bodo pomagala vrniti delovno postajo v pravilno delovno
stanje ali celo v prvotno tovarnisko stanje, vse to s preprostimi koraki.

V tem razdelku so na voljo informacije o naslednjih procesih:
e  Ustvarjanje varnostnih kopij
e  Obnovitevin obnovitev sistema

Ce Zelite ustvariti obnovitveni medij, morate imeti visokokakovosten prazen pomnilnik USB ali zunanji opti¢ni
pogon z moznostjo zapisovanja DVD. Ce uporabljate opti¢ni pogon, morate uporabiti samo visokokakovostne
prazne DVD-R, DVD

+R, DVD-R DL ali DVD+R DL. Ne uporabljajte prepisljivih diskov, kot so CD+RW, DVD+RW, dvoslojni DVD

+RW ali BD-RE (prepisljive plosce Blu-ray); niso zdruZljivi s programsko opremo HP Recovery Manager. Zdruzljiv
zunaniji opticni pogon lahko kupite pri HP-ju.

[%' OPOMBA: Za vet podrobnosti o orodjih za varnostno kopiranje in obnovitev sistema Windows glejte Pomoc in
podpora. Dostop do pomoci in podpore: izberite Za€etni zaslon in nato Pomoc in podpora.

Obnovitev po okvari sistema je tako dobra, kot je dobra zadnja varnostna kopija.

1. Ko uspesno nastavite delovno postajo, z orodji Windows ustvarite obnovitveni medij. V operacijskem
sistemu Windows 7 izberite Za€etni zaslon, Nadzorna plosca, Sistem in varnost, izberite Varnostno
kopiranje in obnavljanje ter nato izberite Ustvari sliko sistema.

2. Ko dodajate strojno in programsko opremo, ustvarite tocke za obnovitev sistema. Tocka obnovitve
sistema je posnetek dolocene vsebine trdega diska, ki ga obnovitev sistema Windows shrani ob
dolo¢enem ¢asu. Tocka obnovitve sistema vsebuje informacije, ki jih uporablja sistem Windows, na
primer nastavitve registra. Sistem Windows samodejno ustvari tocko za obnovitev sistema med
posodobitvijo sistema Windows in med drugimi dejavnostmi vzdrZevanja sistema (kot so posodobitev
programske opreme, varnostno pregledovanje ali diagnostika sistema). Toc¢ko za obnovitev sistema
lahko kadar koli ustvarite tudi ro¢no. Za ve¢ informacij in korake za ustvarjanje dolocenih tock za
obnovitev sistema glejte Pomoc in podpora. Dostop do pomoci in podpore: izberite Zacetni zaslon in
nato Pomoc in podpora.

3. Ko dodajate fotografije, videoposnetke, glasbo in druge osebne datoteke, ustvarite varnostno kopijo
osebnih podatkov. Ce se datoteke pomotoma izbrisejo s trdega diska in jih ni ve¢ mogote obnoviti iz
kosa ali ¢e se datoteke poskodujejo, lahko obnovite datoteke, ki ste jih varnostno kopirali. V primeru
okvare sistema lahko za obnovitev vsebine delovne postaje uporabite varnostne kopije datotek. Glejte
Varnostno kopiranje podatkov na strani 30.

[%' OPOMBA: HP priporoca, da postopke za obnovitev natisnete in jih shranite za poznejSo uporabo v primeru
nestabilnosti sistema.
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Varnostno kopiranje podatkov

[% OPOMBA: Operacijski sistem Windows vkljucuje funkcijo nadzora uporabniskih racunov za izboljSanje varnosti

delovne postaje. Funkcija User Account Control vas lahko pri izvajanju dolocenih opravil pozove k predlozitvi
dovoljenja ali gesla. Ce Zelite nadaljevati opravilo, izberite ustrezno moznost. Informacije o programu User
Account Control najdete v razdelku Pomoc in podpora: izberite Start in nato Pomoc in podpora.

Prvo varnostno kopijo morate ustvariti takoj po zacetni nastavitvi sistema. Ko dodajate novo programsko
opremo in podatkovne datoteke, morate Se naprej redno ustvarjati varnostne kopije sistema, da ohranite
dovolj aktualno varnostno kopijo. Zacetne in nadaljnje varnostne kopije vam omogocajo obnovitev

podatkov in nastavitev v primeru okvare.

[% OPOMBA: Podrobna navodila za razlicne moznosti varnostnega kopiranja in obnovitve poiscite v Pomoc in
podpora. Dostop do pomoci in podpore: izberite Za€etni zaslon in nato Pomoc in podpora.

Podatke lahko varnostno kopirate na pomnilnik USB, omreZzni pogon, dodatni zunaniji trdi disk ali diske.

Pri varnostnem kopiranju podatkov upostevajte naslednje:

Osebne datoteke shranjujte v knjiznici Dokumenti in redno ustvarjajte varnostne kopije.
Varnostno kopiranje predlog, ki so shranjene v povezanih imenikih.

Prilagojene nastavitve, ki so prikazane v oknu, orodni vrstici ali menijski vrstici, shranite tako, da
naredite posnetek zaslona z nastavitvami. Posnetek zaslona vam lahko prihrani ¢as, ¢e morate
nastavitve ponovno nastaviti.

Pri varnostnem kopiranju na bliskovne pomnilnike USB ali diske oStevilcite vsak bliskovni

pomnilnik ali disk, ko ga odstranite. Ustvarjanje varnostne kopije z uporabo programa Windows

Varnostno kopiranje in obnavljanje:

[%‘ OPOMBA: Postopek varnostnega kopiranja lahko traja vec kot eno uro, odvisno od velikosti datoteke in

1. Izberite Zacetni zaslon, izberite Vsi programi, izberite Vzdrzevanje in nato izberite Varnostno kopiranje in
obnavljanje.
2. Sledite navodilom na zaslonu in nastavite varnostno kopijo.
Obnovitev sistema

Ce je tezava morda posledica programske opreme, ki ste jo namestili v delovno postajo, z obnovitvijo sistema
vrnite delovno postajo na prejSnjo obnovitveno tocko. Obnovitvene tocke lahko nastavite tudi rocno.

[% OPOMBA: Vedno uporabite ta postopek obnovitve sistema, preden uporabite funkcijo obnovitve sistema.

Zagon obnovitve sistema:

1.
2.
3.

Zaprite vse odprte programe.
Izberite Za€etni zaslon, izberite Racunalnik in nato Lastnosti.

Izberite Sistemska zascita, izberite Obnovitev sistema, izberite Naprej in nato sledite
navodilom na zaslonu.
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Obnovitev sistema

A POZOR: S tem postopkom izbriSete vse uporabniske podatke. Da bi preprecili izgubo informacij, obvezno
naredite varnostno kopijo vseh uporabniskih informacij, da jih boste lahko po obnovitvi obnovili.

Pred uporabo programa za obnovitev sistema vedno uporabite postopek Obnovitev sistema. Glejte
Obnovitev sistema na strani 30.

Obnovitev sistema popolnoma izbriSe in preoblikuje trdi disk ter izbriSe vse ustvarjene podatkovne datoteke,
nato pa znova namesti operacijski sistem, programe in gonilnike. Vendar morate ponovno namestiti vso
programsko opremo, ki ni bila tovarnisko namescena na delovno postajo. To vkljucuje programsko opremo, ki je
bila priloZena na nosilcih v Skatli z dodatno opremo delovne postaje, in vse programe, ki ste jih namestili sami.

Komplet obnovitvenih medijev lahko narocite pri podpori. Za podporo v ZDA obiscite
http://www.hp.com/support. Za podporo po vsem svetu obis¢ite http://www8.hp.com/us/en/contact-hp/ww-
contact-us.html. Komplet obnovitvenih medijev lahko narocite tudi tako, da poklicete podporo.

[% OPOMBA: Nekatere funkcije morda ne bodo na voljo v sistemih, ki so dobavljeni brez operacijskega sistema
Windows.

Za obnovitev sistema morate izbrati eno od naslednjih metod:

e  Obnovitvenaslika - Zazenite obnovitev sistema iz obnovitvene slike, shranjene na trdem disku.
Obnovitvena slika je datoteka, ki vsebuje kopijo originalne tovarnisko dobavljene programske
opreme. Ce Zelite iz obnovitvene slike izvesti obnovitev sistema, glejte Obnovitev sistema s slike
obnovitvene particije
na strani 31.

e  Obnovitveni medij - zazenite obnovitev sistema z obnovitvenega medija, ki ste ga kupili posebe;j.

Obnovitev sistema iz slike obnovitvene particije

A OPOZORILO: Obnova sistema izbriSe vse podatke in programe, ki ste jih ustvarili ali namestili.

Sistem Windows iz HP-jeve tovarne je opremljen s particijo za obnovitev. S predelom za obnovitev lahko
obnovite tovarniSki operacijski sistem.

1. lzklopite delovno postajo. Po potrebi pritisnite in drzite gumb za vklop, dokler se delovna postaja ne
izklopi.

2. Zdelovne postaje odklopite vse periferne naprave, razen monitorja, tipkovnice in miske.
3.  Pritisnite gumb za vklop, da vklopite delovno postajo.

4. Takoj ko se prikaze zaslon z logotipom HP, veckrat pritisnite tipko F11 na tipkovnici, dokler se na
zaslonu ne prikaze sporoctilo Windows nalaga datoteke....

5. Nazaslonu programa HP Recovery Manager sledite navodilom na zaslonu in nadaljujte.

6. Ko se sistem Windows nalozi, izklopite delovno postajo, ponovno povezite vse periferne naprave in
nato ponovno vklopite delovno postajo.
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Uporaba nosilcev operacijskega sistema HP Recovery

A OPOZORILO: Uporaba pomnilnika USB z operacijskim sistemom Windows 7 popolnoma izbriSe vsebino trdega
diska in preoblikuje trdi disk. Vse datoteke, ki ste jih ustvarili, in vsa programska oprema, ki ste jo namestili
na delovno postajo, se trajno odstranijo. Ko je formatiranje kon€ano, vam postopek obnovitve pomaga
obnoviti operacijski sistem in tudi izvirne gonilnike. Programsko opremo, ki je bila prilozena sistemu, lahko
prenesete na spletni strani http://www.hp.com.

Ce ste narotili operacijski sistem Windows 7 in gonilnik USB flash disk, uporabite korake iz tega poglavja.

Ce Zelite narotiti operacijski sistem Windows 7 in gonilnik USB, obié¢ite HP-jevo spletno mesto. Za podporo v
ZDA obis¢ite spletno mesto http://www.hp.com/cgi-bin/hpsupport/index.pl. Za svetovno podporo obis¢ite
spletno mesto http://www8.hp.com/us/en/ contact-hp/ww-contact-us.html. Obnovitveni klju¢ek USB lahko
narocite tudi tako, da poklicete podporo.

Zacetek obnovitve z operacijskim sistemom Windows 7 in gonilnikom USB:

[% OPOMBA: Ta postopek obnovitve traja nekaj minut.

1. Ustvarite varnostno kopijo vseh osebnih datotek.

2. Ponovno zazenite delovno postajo, nato pa vstavite klju¢ek USB z operacijskim sistemom Windows 7 in
gonilnikom v vrata USB.

[%ﬁ OPOMBA: Ce se delovna postaja ne zazene s pomnilnika USB, ponovno zazenite delovno postajo in med
vklopom delovne postaje pritisnite Esc, da se prikaze zagonski meni. S smernimi tipkami izberite
zagonski meni in pritisnite Enter. S smernimi tipkami izberite lokacijo pomnilnika USB, da se zazenete s
te naprave.

Pri zagonu pomnilnika USB iz zagonskih virov UEFI bo na voljo zagonska particija GPT. Pri zagonu
iz starejSih zagonskih virov bo na voljo zagonski razdelek MBR.

3. 0Obpozivu pritisnite katero koli tipko na tipkovnici.

4. Sledite navodilom na zaslonu.

r%r’ OPOMBA: Po konc¢ani namestitvi operacijskega sistema boste lahko naloZili gonilnike.

5. Namestite gonilnike za omogocanje strojne opreme. HP priporoca namestitev vseh razpolozljivih gonilnikov.

6. Aplikacije, ki so bile priloZzene delovni postaji, lahko prenesete s spletne strani http://www.hp.com.
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6 Nastavitev sistema Linux

HP ponuja razli¢ne resSitve za Linux za stranke delovnih postaj HP:

V tem poglavju je opisano, kako nastaviti in obnoviti operacijski sistem Linux. Vklju€uje naslednje teme:

HP certificira in podpira Red "a° Enterprise Linux (RHEL) na delovnih postajah HP.

HP certificira in podpira SUSE Linux Enterprise Desktop (SLED) na delovnih postajah HP.
HP potrjuje in podpira Canonical Ubuntu na nekaterih delovnih postajah HP.

HP ponuja prednastavitev SLED 11 na nekaterih delovnih postajah serije Z.

HP ponuja prednalozitev Ubuntuja na nekaterih delovnih postajah serije Z.

Sistemi, pripravljeni na Linux

Diski z gonilniki HP Linux

Nastavitev operacijskega sistema Red Hat Enterprise Linux (RHEL)

Nastavitev namizja SUSE Linux Enterprise Desktop (SLED)

Nastavitev Ubuntuja

Lastniski grafi¢ni gonilniki

A POZOR: Dokler operacijski sistem ni uspeSno namescen, delovni postaji ne dodajajte dodatne strojne
opreme ali naprav drugih proizvajalcev. Dodajanje strojne opreme lahko povzroci napake in prepreci
pravilno namestitev operacijskega sistema.

[%’ OPOMBA: Ko nastavite operacijski sistem, se prepricajte, da so namesceni najnove;jsi BIOS, gonilniki in
posodobitve programske opreme. Glejte Posodabljanje delovne postaje na strani 37.

[% OPOMBA: Ce Zelite ustvariti obnovitveni medij, morate imeti visokokakovosten prazen pomnilnik USB ali
zunaniji opti¢ni pogon z moznostjo zapisovanja DVD-jev. Ce uporabljate opti¢ni pogon, morate uporabiti samo
visokokakovostne prazne plos¢e DVD- R, DVD+R, DVD-R DL ali DVD+R DL. Ne uporabljajte prepisljivih diskov,
kot so CD+RW, DVD+RW, dvoslojni DVD+RW ali BD-RE (prepislijivi diski Blu-ray); ti niso zdruZljivi s programsko

opremo HP Recovery Manager. Zdruzljiv zunanji opti¢ni pogon lahko kupite pri HP-ju.

Sistemi, pripravljeni na Linux

Moznost Linux-ready zagotavlja sistem z minimalno delujo¢im prednalozenim operacijskim sistemom (na
primer FreeD0S). Namenjena je situacijam, ko bo stranka ob prihodu sistema namestila operacijski sistem. Ta
moznost ne vkljucuje licence za noben operacijski sistem.

Moznost Linux-ready ne vklju€uje operacijskega sistema Linux, ki ga mora zagotoviti uporabnik. Komercialne
distribucije operacijskega sistema Linux je mogoce kupiti pri prodajalcih, kot sta Red Hat in SUSE. Razli¢ne

druge distribucije Linuxa so na voljo brezpla¢no (npr. Ubuntu). Ce si Zelite ogledati podprte konfiguracije in

operacijske sisteme, obis¢ite http://www.hp.com/support/linux_hardware_matrix.

Sistemi, pripravljeni
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Diski z gonilniki HP Linux

Slike IS0 gonilnikov, ki podpirajo pravilno uporabo in obnasanje nekaterih operacijskih sistemov Linux na
delovnih postajah HP, so lahko na voljo na splethem mestu HP. Taksne slike vkljuCujejo preizkusene gonilnike,
ki dopolnjujejo in/ali nadomescajo gonilnike v operacijskih sistemih RHEL, SLED, Ubuntu ali drugih operacijskih
sistemih. Vsaka slika je specifi¢na za dolo¢eno izdajo operacijskega sistema Linux.

Tudi te slike lahko prenesete z naslednjimi koraki:

1.  Obis¢ite spletno stran http://www.hp.com/support/workstation_swdrivers.
Izberite model delovne postaje.
Izberite Zeleni operacijski sistem.

2
3
4. Izberite povezavo Pridobiti programsko opremo za ustrezen paket (obi¢ajno najnovejso razli¢ico).
5. Kliknite Sprejmem, da sprejmete pogoje licen¢ne pogodbe.

6

Prenesite sliko ISO programske opreme in jo posnemite na visokokakovostni prazen DVD-R, DVD+R, DVD-R
DL ali DVD

+R DL z zunanjim opti¢nim pogonom z moznostjo zapisovanja DVD. Ne uporabljajte prepisljivih diskov,

kot so CD+RW, DVD+RW, dvoslojni DVD+RW ali BD-RE (prepisljivi Blu-ray); niso zdruzljivi s programsko
opremo HP Recovery Manager. Zdruzljiv zunanji opti¢ni pogon lahko kupite pri HP-ju.

Ta ploSca je HP-jeva plosca z gonilnikom.

Nastavitev operacijskega sistema Red Hat Enterprise Linux (RHEL)

Delovne postaje HP serije Z so certificirane in podprte v tokovih RHEL, ki ustrezajo tehnologiji strojne
opreme.

e  Zapodrobnosti o podpori RHEL za doloc¢eno platformo glejte Matriko strojne opreme Linuxa za delovne
postaje HP.
na spletni strani http://www.hp.com/support/linux_hardware_matrix.

e Informacije o certifikatih Red Hat za delovne postaje HP najdete na spletnem mestu
https://hardware.redhat.com.

Disko z gonilnikom HP

NajnovejSe razli¢ice operacijskega sistema Red Hat Linux za podporo delovnih postaj HP obicajno zahtevajo le
posodobitve gonilnikov z manjSimi popravki. Te izdaje je obi¢ajno mogoce podpreti z ustreznim gonilnikom
na klju¢ku USB ali opti¢nem disku s HP-jevega spletnega mesta, ki ga lahko uporabite kot pripomocek po
namestitvi za standardno namestitev sistema Red Hat Linux. Za vet informacij glejte HP-jevi diski z gonilniki
za Linux na strani 34.

Ko dokoncate standardno namestitev Red Hat in ponovno zazenete sistem, se zazene pripomocek za prvi
zagon Red Hat. Ko dolocite Stevilne nastavitve (kot so stopnja varnosti, ¢as in datum, geslo "root" in
uporabniski ratuni), vam pripomoc¢ek omogoci, da nalozite dodatni pomnilnik USB ali opti¢ni disk.

V tej fazi se uporablja medij gonilnika. Vsa vsebina, ki jo doda HP, je vimeniku /HP na nosilcu. Uporabite ga
lahko zaizdelavo lastne slike ali za brskanje po HP-jevi vsebini.

V imeniku /HP na nosilcu si oglejte morebitne zadnje napotke README za elemente na disku.
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Namestitev s HP Red Hat Linux gonilnikom

1. Ce nimate ustreznega HP-jevega nosilca gonilnika za podprt tok, ga ustvarite (glejte HP-jeve diske
z gonilniki za Linux na strani 34.)

2. Operacijski sistem namestite s pomocjo medija, ki je prilozen kompletu Red Hat Linux.

3. Ceimate Red Hatov gonilnik na pomnilniku USB ali opti¢nem disku za razli¢ico operacijskega sistema, ki jo
namescate, vnesite
linux dd, ko se prikaze zafetni namestitvenizaslon, in pritisnite Enter.

4. Ko vas vprasajo, aliimate disk z gonilnikom, izberite Da. V pogon vstavite plosco z gonilnikom Red Hat
inizberite ustrezen pogon : hd [abcd] . Nadaljujte obi¢ajno namestitev.

5. Pouspesni namestitvi operacijskega sistema ponovno zazenite delovno postajo.

e  RHEL 6 ali RHEL 7: Vstavite HP-jev gonilnik USB fladisc. Programska oprema za namestitev
gonilnika se samodejno zazene. Za namestitev vsebine sledite navodilom na zaslonu.

Nastavitev namizja SUSE Linux Enterprise Desktop (SLED)

HP podpira 64-bitni SLED na nekaterih delovnih postajah.

Druzba SUSE certificira in podpira razli¢ne razlicice SLED na delovnih postajah HP. Za vec informacij pojdite
na na iskalno stran certifikacijskega biltena SUSE na https://www.suse.com/yessearch/Search.jsp.

Namestitev SLED-a s HP-jevo plosco z gonilnikom

1. Ce delovni postaji ni bila prilozena HP-jeva ploé¢a z gonilnikom, jo ustvarite (glejte HP-jeve
plosce z gonilnikom za Linux na strani 34).

2. Operacijski sistem namestite z diski, ki so vklju¢eni v komplet SUSE.
3. Pouspesni namestitvi operacijskega sistema ponovno zazenite delovno postajo.

4. Vstavite HP-jevo plosco z gonilnikom. Programska oprema za namestitev gonilnika se samodejno
zazene. Za namestitev vsebine sledite navodilom na zaslonu.

Nastavitev namizja SUSE Linux Enterprise 35



Nastavitev Ubuntuja

HP ponuja 64-bitni Ubuntu 14.04 LTS za nekatere delovne postaje serije Z in podpira 64-bitni Ubuntu.
14.04 na drugih delovnih postajah.

Canonical je potrdil in podpira razlitne razlicice Ubuntuja na delovnih postajah HP. Za vet
informacij obis¢ite stran za iskanje certificirane strojne opreme Ubuntu Desktop na
http://www.ubuntu.com/ certification/desktop in poiscite svoj izdelek delovne postaje.

Uporaba HP-jeve plosce z gonilnikom

36

Ubuntu ne zahteva registracije za pridobitev posodobitev programskih paketov. Posodobitve lahko pridobite

iz razlicnih "skladis¢" na spletu z uporabo razli¢nih orodij, vgrajenih v operacijski sistem. Potrebna sta le
internetna povezavain proxy.

HP-jev disk z gonilnikom za Linux za Ubuntu se zanaSa na enake mehanizme za izpolnjevanje odvisnosti med
namestitvijo. Zato je potreben enak dostop do interneta in moznost, da se iz trenutne uporabniske seje
povzdignete v skrbniske privilegije.

V nekaterih primerih so HP-jevi preizkuSeni lastniski grafi¢ni gonilniki lahko edini "koristni tovor", ki ga prinasa disk
z gonilnikom.

1.  Operacijski sistem namestite z lastnega namestitvenega

medija. Ubuntu je brezpla¢no na voljo na spletni strani

www.ubuntu.com.
2. Ponovno zazZenite delovno postajo.
3. Vstavite HP-jevo plosco z gonilnikom. Programska oprema za namestitev gonilnika se samodejno zazene.
4. Ko boste pozvani k vpisu skrbniSkega gesla, vnesite geslo v polje.
5

Sledite navodilom na zaslonu, da namestite gonilnike, ki ustrezajo vasi konfiguraciji strojne opreme.

Lastniski graficni gonilniki

Vecino delovnih postaj HP je mogoce narociti z grafi¢nimi karticami, ki jih je HP temeljito preveril. Seznam
podprtih kartic najdete v matriki strojne opreme za Linux za delovne postaje HP na
http://www.hp.com/support/ linux_hardware_matrix.

[% OPOMBA: Vse grafitne kartice niso na voljo v vseh delovnih postajah. Omejitve se obicajno pojavijo pri

karticah, ki porabijo veliko energije v delovnih postajah z manjSo porabo energije.

Lastniski grafi¢ni gonilniki tretjih oseb, ki jih podpirajo HP in proizvajalci grafike, so navoljo s
prednalozenima razlicicama SLED 11 in Ubuntu na delovnih postajah serije Z ter pri HP Workstation
Support na naslovu http://www.hp.com/go/workstationsupport.

Ti lastniSki gonilniki niso standardni del distribucij RHEL, SLED ali Ubuntu, ker niso odprtokodni. Revizije
gonilnikov, ki so novejSe od tistih na spletnem mestu HP-jeve podpore, podpira neposredno prodajalec.
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7 Posodabljanje delovne postaje

° Posodabljanje delovne postaje po prvem zagonu

° Posodabljanje BIOS-a

° Nadgradnja gonilnikov naprav

HP si nenehno prizadeva za izboljSanje celotne izkuSnje z delovno postajo. Da bi zagotovili, da delovna
postaja izkoriSca najnovejSe izboljSave, HP priporo¢a redno namesScanje najnovejsih posodobitev BIOS-a,
gonilnikov in programske opreme .

Posodabljanje delovne postaje po prvem zagonu

Po prvem uspeSnem zagonu delovne postaje upostevajte naslednje smernice, da se prepricate, ali je delovna
postaja posodobljena:

e  Prepricajte se, daimate nalozeno najnovejSo razlicico sistemskega BI0S-a. Glejte Posodabljanje BIOS-a na
strani 37.

e  Prepricajte se, daimate najnovejSe gonilnike za svoj sistem. Glejte Nadgradnja gonilnikov naprav na strani
38.

e  Seznanite se z razpolozljivimi viri HP.

e  Razmislite o narocnini na opozorila za voznike na spletni strani http://www.hp.com/go/subscriberschoice.

Posodabljanje BI0S-a

Za optimalno delovanje dolocite razli¢ico BI0OS-a v delovni postaji in jo po potrebi nadgradite.

Dolocanje trenutne razlicice BI0S-a
Dolocitev trenutne razliCice BIOS-a:
1. Med zagonom (zagonom) pritisnite Esc.
2. Pritisnite F10, da vstopite v program Computer Setup (Nastavitev ra¢unalnika) (F10).

3. Izberite Glavne in nato Sistemske informacije. Upostevajte razlicico BIOS-a delovne postaje.

IT? OPOMBA: Za postopke za nadgradnjo BI0S-a in nastavitve menija Computer Setup (F10) BIOS,
glejte Vodnik za vzdrZevanije in servisiranje na spletni strani
http://www.hp.com/support/workstation_manuals.
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Nadgradnja BI0S-a

Poiscite in prenesite najnovejSo razpolozljivo razlicico BIOS-a, ki vkljuCuje najnovejSe izboljSave:

1.  Obiscite spletno stran http://www.hp.com/go/workstationsupport.

2. V zavihku Moznosti prenosa izberite gonilnike, programsko opremo in vdelano programsko opremo.
3. Sledite navodilom in poisc¢ite najnovejSo razli¢ico BIOS-a, ki je na voljo za delovno postajo.
q

Primerjajte razlic¢ico BIOS-a v delovni postaji z razlicicami BIOS-a na spletnem mestu (glejte Dolocanje
trenutne razlicice BIOS-a na strani 37). Ce je razli¢ica BIOS-a na spletni strani enaka razlicici na vasem
sistemu, nadaljnji ukrepi niso potrebni.

5. Cejerazlitica BIOS-a na spletnem mestu noveja od razlitice v vadem sistemu, prenesite ustrezno
razlic¢ico za delovno postajo. Za dokoncanje namestitve spletne strani sledite navodilom v opombah
k izdaji.

Nadgradnja gonilnikov naprav

Ce namestite periferno napravo (na primer tiskalnik, zaslonsko ali omreZno kartico), preverite, ali so nalozeni
najnovejsi gonilniki naprave. Ce ste napravo kupili pri HP-ju, pojdite na spletno mesto HP in prenesite
najnovejSe gonilnike za svojo napravo. Ti gonilniki so bili preizkuSeni za zagotovitev najboljSe zdruzljivosti
med vaso napravo in delovno postajo HP.

Ce naprave niste kupili pri HP-ju, HP priporo¢a, da najprej obiééete HP-jevo spletno mesto in preverite, ali so bili
vasa naprava in njeni gonilniki preizkuseni za zdruzljivost s HP Workstation. Ce gonilnik ni na voljo, obis¢ite
spletno mesto proizvajalca naprave in prenesite najnovejSe gonilnike.

Nadgradnja gonilnikov naprav:

1.  Obis¢ite spletno stran http://www.hp.com/go/workstationsupport in dolodite izdelek.

2. Sledite navodilom in pois¢ite najnovejSe gonilnike, ki so na voljo za delovno postajo.

Ce zahtevanega gonilnika ne najdete, obis¢ite spletno mesto proizvajalca periferne naprave.
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Diagnostika in odpravljanje manjsih tezav

Klicna podpora
Iskanje identifikacijskih nalepk

Iskanje informacij o garanciji

HP-jevi viri in orodja za odpravljanje tezav

Klicna podpora

Vcasih lahko naletite na tezavo, ki zahteva podporo. Preden pokli¢ete podporo:

Delovno mesto je lahko dostopno.

Zapisite serijske Stevilke delovnih postaj, Stevilke izdelkov, imena modelov in Stevilke modelov ter jih
imejte pred sebo;j.

Upostevajte vsa morebitna sporocila o napakah.
UpoStevajte vse dodatne moznosti.

Upostevajte operacijski sistem.

Upostevaijte strojno ali programsko opremo tretjih oseb.

Upostevajte podrobnosti morebitnih utripajocih luci na sprednji strani delovne postaje
(konfiguracije stolp in namizni racunalnik) ali na strani delovne postaje (konfiguracije
vse-v-enem).

Zapisite aplikacije, ki ste jih uporabljali, ko je prislo do tezave.

[%‘f OPOMBA: Pri klicu na servis ali podporo boste morda morali navesti Stevilko izdelka delovne postaje
(primer: PS988AV). Ce ima delovna postaja Stevilko izdelka, se ta obi¢ajno nahaja poleg 10- ali 12-mestne
serijske Stevilke delovne postaje.

[/ OPOMBA: Nalepke s serijsko Stevilko in Stevilko izdelka se nahajajo na zadnii plos¢i delovne postaije

Za telefonsko stevilko za podporo obis¢ite spletno mesto http://www.hp.com/support, izberite svojo regijo in
nato pod
Podpora strankam, izberite Kontaktna podpora.

Klicna podpora
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Iskanje identifikacijskih nalepk

Na vsaki delovni postaji so na voljo nalepke agencije/okolja, nalepka operacijskega sistema in nalepka serijske
Stevilke.

1.  Nalepke agencij/okoljskih agencij in 0S

2. Serijska Stevilka (edinstvena za vsako delovno postajo). To Stevilko imejte na voljo, ko se boste obrnili na
podporo.

Iskanje informacij o garancij

Ce Zelite poiskati informacije o osnovni garanciji, obié¢ite spletno mesto
http://www.hp.com/support/warranty-lookuptool. Ce Zelite poiskati obstojeti paket za
oskrbo, obis¢ite spletno stran http://www.hp.com/go/lookuptool.

Ce Zelite podaljsati standardno garancijo za izdelek, obis¢ite spletno stran
http://h20565.www?2.hp.com/hpsc/wc/public/home. Storitve HP Care Pack Services ponujajo nadgrajene
ravni storitev za podaljSanje in razsiritev standardne garancije izdelka.

HP-jevi viri in orodja za odpravljanje tezav
V tem razdelku so na voljo informacije, ki vam bodo pomagale pri odpravljanju tezav s sistemom.

Spletna podpora

Spletni viri podpore vkljucujejo spletna orodja za odpravljanje tezav, podatkovne zbirke tehni¢nega znanja,
prenos gonilnikov in popravkov, spletne skupnosti in storitve obveS¢anja o spremembah izdelkov.

Na voljo so vam tudi naslednja spletna mesta:

e  http://www.hp.com-Provides koristne informacije o izdelku.

e  http://www.hp.com/support/workstation_manuals-Provides najnovejso spletno dokumentacijo.

e  http://www.hp.com/go/workstationsupport-Provides informacije o tehni¢ni podpori za delovne postaje.

e  http://www8.hp.com/us/en/contact-hp/phone-assist.html-Provides seznam svetovnih
telefonskih Stevilk za tehni¢no podporo. Izberite svojo regijo.

e  http://www.hp.com/support/workstation_swdrivers-Provides dostop do programske opreme in
gonilnikov za delovne postaje.
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HP-jev center za podporo

HP vam pri odpravljanju tezav pomaga HP Support Center. HP Support Center je portal z obseznim izborom
spletnih orodij. Za dostop do HP Support Center opravite naslednje korake:

1.  Obiscite spletno stran http://www.hp.com/go/workstationsupport.
2. Poiscite svoj izdelek.

3. Vzavihku Najpomembnejse tezave in reSitve v razdelku Druge moznosti resitev izberite Odpravljanje
tezav.

4. Izberite tezavo, ki jo odpravljate.

Podpora HP v klepetu

HP Chat Support je sklop spletnih orodij za podporo, ki avtomatizirajo in pospesujejo reSevanje tezav, povezanih
z namiznim racunalniStvom, shranjevanjem na trak in tiskanjem.

HP Chat Support vam omogoca, da HP-ju prek spleta elektronsko posljete vozovnico za podporo. Ko
predlozite vozovnico za podporo, HP Chat Support zbere informacije o delovni postaji in jih posreduje
spletnemu strokovnjaku za podporo. Zbiranje informacij lahko traja do 30 sekund, odvisno od konfiguracije
delovne postaje. Ko oddate vozovnico za podporo, prejmete potrditveno sporocilo z ID primera, urami
podpore za vaso lokacijo in predvidenim ¢asom odziva.

Ce zelite ve¢ informacij o HP Chat Support, obistite http://h20565.www2.hp.com/portal/site/hpsc.

[%’ OPOMBA: Ta funkcija ni na voljo za Linux.

Obvestila za stranke, varnostni bilteni za stranke in varnostni bilteni ter obvestila za stranke
Iskanje obvestil, biltenov in obvestil:
1. Obiscite spletno stran http://www.hp.com/go/workstationsupport.
2. Poiscite svoj izdelek.

3. Vzavihku NajpomembnejSe tezave in resitve v razdelku Druge moznosti resitev izberite moznost
Nasveti, bilteni in obvestila.

4. |Izberite element za ogled.

Obvestila o spremembah izdelka

Obvestila o spremembi izdelka (PCN) so proaktivna obvestila o spremembah izdelka, ki se pojavijo v 30 do
60 dneh od datuma zacetka veljavnosti spremembe v proizvodnem procesu. Z obvestili PCN so stranke
vnaprej obvescene o spremembah svojega izdelka, kot je posodobljena razlicica BI0S-a, za katero se morajo
odlociti, ali jo bodo prenesle, preden se sprememba izvede. Ce si Zelite ogledati seznam PCN, pojdite na
stran Advisories, Bulletins & Notices za svoj izdelek.

Koristni nasveti

Ce naletite na tezavo z delovno postajo, monitorjem ali programsko opremo, vam bodo naslednji splogni
predlogi pomagali izolirati in odpraviti teZzavo, preden zacnete ukrepati.
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0b zagonu

Preverite, ali je delovna postaja priklju¢ena v delujoco vticnico za izmenicni tok.
Pred zagonom delovne postaje odstranite vse opti¢ne diske in pomnilnike USB.
Preverite, ali je delovna postaja vklopljena in ali sveti lucka za napajanje.

Ce ste namestili operacijski sistem, ki ni tovarniéko names¢eni operacijski sistem, preverite, ali je
podprt v vasem sistemu, tako da obiscete spletno mesto http://www.hp.com/go/quickspecs.

Preverite, ali je zaslonska plos¢a prizgana.

Ce imate dodatni zunanji monitor:

° Preverite, ali je monitor priklju¢en v delujoco vtitnico za izmenicni tok.
° Preverite, ali je monitor vklopljen in ali sveti zelena lucka monitorja.

° Ce je monitor zatemnjen, povetaijte nastavitve svetlosti in kontrasta.

Med delovanjem
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Piskanje in utripanje luci na delovni postaji so kode napak, ki vam lahko pomagajo pri diagnosticiranju
tezav. Za vec informacij o razlagi teh kod glejte poglavje Diagnosticne LED in zvocne (pisk) kode v
Vodniku za vzdrZevanje in servisiranje delovne postaje.

Pritisnite in pridrzite katero koli tipko. Ce sistem piska, tipkovnica deluje pravilno.
Preverite, ali so vsi kabli ohlapni ali napa¢no povezani.

Delovno postajo prebudite s pritiskom na gumb za vklop ali katero koli tipko na tipkovnici. Ce sistem
ostane v suspendiranem nacinu, ga izklopite tako, da pritisnete in vsaj Stiri sekunde drzite gumb za
vklop. Nato znova pritisnite gumb za vklop, da ponovno zaZenete sistem.

Ce se sistem ne izklopi, izvlecite napajalni kabel, po¢akaijte nekaj sekund in ga znova prikljucite. Ce se
sistem ne zaZzene znova, pritisnite gumb za vklop.

Prepritajte se, da so names¢eni vsi potrebni gonilniki naprav. Ce ste na primer priklju¢ili tiskalnik,
morate namestiti gonilnik tiskalnika.

Ce delate v omrezju, delovno postajo prikljucite na omrezno povezavo z drugim kablom. Ce
se Se vedno ne morete povezati, je morda tezava v omreznem vticu.

Ce ste pred kratkim dodali novo strojno opremo, jo odstranite in preverite, ali delovna postaja
deluje pravilno.

Ce ste pred kratkim namestili novo programsko opremo, jo odstranite in preverite, ali delovna postaja
deluje pravilno.

Ce je zaslonska ploé¢a na delovni postaji vse-v-enem prazna, odprite delovno postajo in se
prepricajte, da sta oba konca kabla med sistemsko plosco in zaslonsko plos¢o povezana. Ce
uporabljate graficno kartico, preverite, ali je kartica pravilno namescena.

Nadgradite BIOS. Morda je bila izdana nova razli¢ica BIOS-a, ki podpira nove funkcije ali odpravlja
vaso tezavo.

Za podrobnejSe informacije glejte poglavje o odpravljanju tezav v prirocniku za vzdrzevanje in
servisiranje na spletni strani http://www.hp.com/support/workstation_manuals.
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Samostojno popravilo strank

V programih za samopopravila strank lahko narocite nadomestni del in ga namestite brez HP-jeve tehnitne
pomodi na kraju samem. Za nekatere sestavne dele bo morda potrebno samopopravilo stranke. Za vet
informacij obiscite spletno mesto http://www.hp.com/go/selfrepair in izberite svoj izdelek.

@ OPOMBA: Nekatere komponente niso primerne za samopopravilo in jih je treba vrniti HP-ju na servis. Preden

poskusSate odstraniti ali popraviti te komponente, poklicite podporo za nadaljnja navodila.

Ve¢ moznosti za odpravljanje tezav

Naslednje dodatne informacije o tehnikah in orodjih za odpravljanje teZzav so na voljo v
Priro¢nik za vzdrZevanje in servisiranje na spletni strani http://www.hp.com/support/workstation_manuals:

Kode napak POST.
Diagnosti¢ne luéi in zvo&ne (pisk) kode.
Scenariji in reSitve za odpravljanje tezav.

HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) - Nabor diagnosti¢nih testov, ki pomagajo ugotoviti, ali
strojna oprema deluje pravilno.

HP-jevi viri in orodja za odpravljanje
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9 Uporabaprograma HP PC Hardware
Diagnostics (UEFI)

HP PC Hardware Diagnostics je Unified Extensible Firmware Interface (UEFI), ki vam omogoca izvajanje
diagnosticnih testov za ugotavljanje, ali strojna oprema racunalnika deluje pravilno. Orodje deluje zunaj
operacijskega sistema, tako da lahko lo¢uje napake strojne opreme od tezav, ki so posledica operacijskega
sistema ali drugih programskih komponent.

Ko program HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) zazna napako, ki zahteva zamenjavo strojne opreme, se
ustvari 24-mestna koda Failure ID. To identifikacijsko kodo lahko posredujete podpori za pomoc pri
dolocanju nacina odprave tezave.

I% OPOMBA: Ce Zelite zagnati diagnostiko v pretvorljivem ra¢unalniku, mora biti ra¢unalnik v na¢inu prenosnega
racunalnika in uporabljati morate prilozeno tipkovnico.

Ce Zelite zagnati program HP PC Hardware Diagnostics (UEFI), sledite naslednjim korakom:
1.  Vklopite ali znova zazenite racunalnik in hitro pritisnite esc.
2.  Pritisnite f2.

BIOS is¢e diagnosti¢na orodja na treh mestih, in sicer v naslednjem vrstnem redu:

a. Povezanpogon USB

@/ OPOMBA: Za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) na pogon USB glejte Prenasanije
HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) na napravo USB na strani 44.

b. Trdidisk
c¢. BIOS

3. Ko se odpre diagnosti¢no orodje, izberite vrsto diagnosti¢nega testa, ki ga zelite izvesti, in sledite
navodilom na zaslonu.

l%’ OPOMBA: Ce Zelite ustaviti diagnosti¢ni test, pritisnite esc.

Prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) na napravo
USB

l%’ OPOMBA: Navodila za prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) so na voljo samo v anglesc¢ini,
za prenos in ustvarjanje podpornega okolja HP UEFI pa morate uporabiti racunalnik s sistemom Windows,
saj so na voljo samo datoteke .exe.

Za prenos programa HP PC Hardware Diagnostics na napravo USB obstajata dve moznosti.
Prenesite najnovej$o razlicico UEFI

1. Obistite spletno stran http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikaze se domaca stran HP PC
Diagnostics.

2. Vrazdelku HP PC Hardware Diagnostics (Diagnostika strojne opreme racunalnika HP)
izberite povezavo Download (Prenesi) in nato izberite Run (ZaZeni). Prenos katere koli
razlicice UEFI za dolocen izdelek
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1.  Obis¢ite spletno stran http://www.hp.com/support.

2. lzberite Get software and drivers.
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Vnesite ime ali Stevilko izdelka. -

ali -

Izberite Identify now, da HP samodejno zazna vas izdelek.
Izberite svoj racunalnik in nato operacijski sistem.

V razdelku Diagnostika sledite navodilom na zaslonu, da izberete in prenesete Zeleno razliico
UEFI.

Prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) na 45



10 Rutinska oskrba

Splosni varnostni ukrepi za ciScenje

e  ZatiScenje delovne postaje nikoli ne uporabljajte topil ali vnetljivih raztopin.

e Nikoli ne potopite nobene komponente v vodo ali istilne raztopine; vse tekocine nanesite na €isto krpo
in jo nato uporabite na komponenti.

e  Pred ¢iScenjem tipkovnice, miske ali prezracevalnih odprtin delovno postajo vedno izkljucite iz elektricnega
omrezja.

e  Pred ¢iS¢enjem tipkovnice jo vedno odklopite.
e  Priciscenju tipkovnice nosite zasc€itna ocala s stranskimi Scitniki.
Ciscenje ohisja
e  Pred ¢iScenjem delovne postaje upoStevajte varnostne ukrepe iz priro¢nika za vzdrZevanje in

servisiranje delovne postaje.

e  Zaodstranjevanje rahlih madeZev ali umazanije uporabite navadno vodo s ¢isto krpo ali tamponom, ki ne
pusca vlaken.

e ZamocnejSe madeze uporabite blago tekocino za pomivanje posode, razred¢eno z vodo. Dobro ga
izperite tako, da ga obriSete s krpo ali tamponom, navlazenim s ¢isto vodo.

e  Zatrdovratne madeze uporabite izopropil alkohol. Izpiranje ni potrebno, saj alkohol hitro
izhlapi in ne pusca sledi.

e  Po ¢iScenju delovno postajo vedno obriSite s ¢isto krpo, ki ne pus¢a vlaken.

e  Obcasno ocistite zracnike na delovni postaji. Vlakna in drugi tujki lahko zamasijo odprtine in omejijo
pretok zraka.
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Ciscenje tipkovnice

A OPOZORILO: Preden poskusite ocistiti ostanke pod tipkami, uporabite zas¢itna ocala s stranskimi S¢itniki.

Ce ima tipkovnica stikalo za vklop/izklop, ga izklopite.

Pred ¢iS¢enjem delovne postaje upoStevajte varnostne ukrepe iz prirocnika za vzdrZevanje in
servisiranje delovne postaje.

Vidne netistoce pod tipkami ali med njimi lahko odstranite s sesanjem ali stresanjem.

Z zrakom pod pritiskom v plo€evinki lahko ocistite ostanke pod tipkami. Bodite previdni, saj lahko
prevelik zracni pritisk odstrani maziva, ki so nanesena pod Sirokimi tipkami.

Ce odstranjujete klju¢, uporabite posebej izdelan odstranjevalec klju¢ev, da ne pogkodujete kljucev.
To orodje je na voljo v Stevilnih trgovinah z elektronsko opremo.

A POZOR: Nikoli ne odstranite &iroke tipke (kot je tipka preslednice) s tipkovnice. Ce te tipke nepravilno

odstranite ali namestite, tipkovnica morda ne bo delovala pravilno.

Pod klju¢em ga ocistite s tamponom, navlazenim z izopropilalkoholom in iztisnjenim. Pazite, da ne
obriSete maziv, ki so potrebna za pravilno delovanje klju¢a. Pred ponovno sestavo pustite, da se deli
posusijo na zraku.

S pinceto odstranite vsa vlakna ali umazanijo na omejenih obmogjih.

Cis¢enje monitorja

Pred ¢iS¢enjem delovne postaje upoStevajte varnostne ukrepe iz prirocnika za vzdrZevanje in
servisiranje delovne postaje.

Ce Zelite o¢istiti monitor, obrisite zaslon monitorja z rob¢kom, namenjenim ¢is¢enju monitorjev, ali s
Cisto krpo, navlazeno z vodo.

A POZOR: Ne uporabljajte razprsil ali aerosolov neposredno na zaslonu - tekocina lahko prodre v ohisje in

poskoduje komponento.

Na monitorju nikoli ne uporabljajte topil ali vnetljivih teko€in, saj lahko pride do poSkodb zaslona ali ohisja.

Ciscenje miske

1.

Pred ¢iS¢enjem delovne postaje upostevajte varnostne ukrepe iz prirocnika za vzdrZevanje in
servisiranje delovne postaje.

Ce ima miska stikalo za vklop/izklop, ga izklopite.

Telo miske obriSite z vlazno krpo.

Ce ima miska:

e  Laser ali LED: z vatirano palcko, navlazeno s €istilno raztopino, nezno obriSite prah okoli laserja ali

LED, nato pa ga ponovno obriSite s suho pal¢ko. Laserja ali LED diode ne obriSite neposredno s
tamponom.

e  Kolesce za pomikanje: v prostor med kolescem za pomikanje in gumbi za klikanje razprsite
zrak v plocevinki pod pritiskom. Ne pihajte zraka neposredno na eno mesto zelo dolgo,
sicer lahko pride do kondenzacije.

e Valjcek: odstranite in oCistite valj¢ek, odstranite vse ostanke iz vti¢nice, obriSite vti¢nico s suho
krpo in ponovno sestavite misko.
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11 Dostopnost

HP oblikuje, proizvaja in trzi izdelke in storitve, ki jih lahko uporabljajo vsi, tudi ljudje z oviranostmi , bodisi
samostojno bodisi z ustreznimi pomoznimi napravami.

Podprte podporne tehnologije

HP-jevi izdelki podpirajo razlicne pomozne tehnologije operacijskega sistema in jih je mogoce konfigurirati za
delovanje z dodatnimi pomoznimi tehnologijami. Ce zelite poiskati ve¢ informacij o podpornih funkcijah,
uporabite funkcijo iskanja v napravi.

@? OPOMBA: Za dodatne informacije o dolo¢enem izdelku podporne tehnologije se obrnite na podporo strankam
za taizdelek.

Vzpostavljanje stikov s podporo

Nenehno izboljSujemo dostopnost nasih izdelkov in storitev ter pozdravljamo povratne informacije
uporabnikov. Ce imate tezave z izdelkom ali nam Zelite povedati o funkcijah dostopnosti, ki so vam
pomagale, se obrnite na nas na telefonsko stevilko (888) 259-5707 od ponedeljka do petka od 6.00 do 21.00
po gorskem ¢asu. Ce ste gluhi ali nagluni in uporabljate TRS/VRS/WebCapTel, nas v primeru potrebe po
tehni¢ni podpori ali vprasanj o dostopnosti poklicite na stevilko (877) 656-7058 od ponedeljka do petka od

6.00 do 21.00 po gorskem casu.
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